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Ikonija in Gavran.

M- gricu, obraslem z zeleno, sotnato travo, se
je pasla &eda ovac. V senci pod koSatim grmovjem
je sedel mlad pastir, kmecki sindek, kakih osem let
star in sviral na ne preved umetno rezani pis€alki z
dvema luknjama zatetek nekakega ,kola* (plesa).
V njegovih veselih ofesih in na opaljenem obliju
bilo je opaziti neizrekljivo veselje, da zna Ze vsaj
toliko svirati, da bi bilo mogofe napraviti vsaj prve
tri korake pri plesu — in radi tega se ni mogel
nasvirati do sitega.

Pri nogah sta mu lezala dva velika oviarska

- psa ter ga gledala mirno s svojimi razumnimi o&mi,

kakor bi pricakovala, ali prestopi mladi godec za
* korak dalje ali ne. Naposled jima je tudi to omrzelo.
Jeden, poloZivii glavo med taci in globoko si oddahnivsi,
je zatisnil ofesi; drugi, zavrtevii glavo na drugo stran,
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je jel opazovati cebele, mimo obletavajoe materno
dusico, ki je pokrivala kakor duhtedi mah skalo, Strlefo
nakviSku na zelenem pasSniku na desni strani grmovja.

Nakrat pa vstaneta oba psa. Nategnivii uSesa
obrneta se proti stezi, ki je drZala z doline na grié.
Zavihav§i nosova, kakor bi nekaj hipov vohala vo-
njavo, ki jo je k njima donaSal lahni vetri¢, in mirno
mahajoa s koSatima repoma zdirjata naravnost k
gozdicu, razprosfirajofemu se z gri€a v dolino.

Sviranje na piS€alko je prenehalo, in mladi pastir
zaklice: «Hektor, oj ti Cigan, ali mar pride moja
mati?> Komaj je to izrekel, oglasi se z gozdia jasen
zenski glas: «Oj, Ivan, sindek, zdravstvuj! Kje pa si?»

«Tukaj sem na zmajevi skali!s, oglasi se pastir
ter vstavdi gre za psoma. Med tem je dospela iz
gozdi€a kmetica, visoke Sibke rasti, &rnolasa, z veli-
kimi okroglimi ofmi, kojih barva se je prelivala od
bledomodre na plavo, njeno lice pa se je svetilo v
solnénih Zarkih kakor alabaster.

Vse na njej je bilo &isto, vse se ji je prilegalo,
da je bilo veselje pogledati jo. Bila je mlada, komaj
petindvajsetletna Zenska. Na hrbtu je imela bredno,
leskece se v vseh mogodih barvah, v roki je drzala
velik Sopek baziljk ter svefo iz Zoltega voska. — Ko
je také vesela in neZna stopila na zeleno polje, zdelo
se je, kakor bi padla nanj kitica priZastih cvetlic.
Hektor in Cigan sta skakala okrog nje ter glasno
cvileta javljala ji svojo radost. Opazil jo je tudi rogati
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oven zgoraj na pasi, nekolikokrat zameketal ter zdirjal
paravnost k njej; za njim se je vsula vsa feda, in
po vsem prostranstvu se je razlegalo glasno meke-
tanje, da skoro ni bilo ve¢ sliSati glasu zvontka na
ovnovem vratu,

Kmetica, dospevia k grmovju, je odprla brefno.
Vzela je iz nje pogaco, odpria neko vec¢jo posodo s
smetano, a drugo manjSo s soljo, in dejala malemu:
«lvan, moje dete, vzemi in posluZi si; morava hiteti,
da dospeva Se do vecera k sv. Ivanu k ocetu Nikodijus.

«A kaj bova delala tam, mati?», vpraSa Ivan,
odlomivsi si precejSen kos okusne pogace.

Kmetica ni kmalu odgovorila na to vpraSanje.
Odlomivdi Hektoru in Ciganu nekoliko pogale, je
zdrobila sir v roki, potrosila ga s soljo in dala ovnu,
da ga je z roke pojedel.

«Ker le hoe§ vedeti, pa ti povems, zalela je.
«Ko je tvoj ofe, Bog mu daj vetni mir, umiral pod
tezkimi ranami, rekel mi je: Ikonija, imej ti na skrbi
revno najino dete! Daj ga ofetu Nikodiju na ulenje,
da postane iZ njega, kar Bog hoce. Ti ve§, da mi ni
zal, da umiram za kriZ in kristijansko vero. Hvala
Bogi, da umiram zaradi tega, ker sem se bil z ne-
verniki. Sedaj Se le vidim, da odznak vsega junaStva
ni: pasti v boju, marved Ziveti v revi&ini in bédi ter
braniti bédno rajo. Ako ti bo le kolitkaj mogoce, pusti
sina, da se pojde ucit, da mu ne bo treba moliti po
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gritih, kakor je molil njegov ofe, marve& naj v cerkvi
s krizem okrepéuje in brani ta nesreéni narod!> —

«VidiS», nadaljuje Ikonija, gladivii z roké siné-
kove lase, «vidi§, také je rekel tvoj ofe in isto po-
vedal tudi ofetu Nikodiju pri spovedi, Obljubila sem
tvojemu ofetu, da izpolnim poslednjo njegovo Zeljo,
ako mi pomoreta Bog in Mati BoZja. Danes rano sem
bila na njegovem grobu ter tam ponovila, da nisem Se
pozabila svoje obljube. Také torej, moj sin, pojdiva
v imenu boZjem k ofetu Nikodiju!s

«A ta feda? Kdo jo bode pasel?s, vprasal je
otozno mali pastir.

«Vidi§-li Milovana, ki gre tam iz vasi preko
grica? On bo oskrboval Cedo, ko pride semksj. Ti
pa boS, ako Bog dd, pastir bozje ede. Oh, ko bi
mi Bog dal dodakati to in videti te s svojimi oémi,
pa hofem, kadar pride odlogen trenutek, mirno umreti!s

«Mari naj postanem samostanski dijak?s, vpradal
je sinfek, otoZno pogledavii mater s svojimi velikimi,
modrimi o&mi.

«S poletka bo§ samo dijak, pozneje, ko neko-
liko odraste§ ter se naulis &itati in sluZiti sv. maSo,
postaneS dijakon, na to menih, potem prijor — in kdo
vé, moj zlati sincek, kaj vse je Bog 3e zapisal v
knjigo tvojega Zivljenja! Tvoja mati nemara ne do-
Caka, ko bo§ jezdaril na belem konju z rde¢im sedlom,
opasan ne s sabljo, marve¢ z velikim krizem, s katerim
bo$ blagoslavljal vasi, polja, njive in ljudi, odkrivajode
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se s klici: ,Daj nam blagosloy, sveti kof!* Oh, moj
Bog, ko bi potem vstal iz groba tvoj ofe ter te za-
gledal — naj si bi tudi jaz te slave ne videla. —
Bog, odpusti mi, da se spuifam tako dale¥, da
sanjam svoje stare sanje. Ne jokaj, sinek moj!»

Po teh besedah je objela mlada kmetica svoje
dete in poljubila ga v desno lice. Ivan, spustivdi se
v jok, je s solznimi omi gledal na psa. Mati ga po-
boZa z roké po &elu, po licy, in tudi njene o&i se
napolné s solzami.

Vzdihnivii refe: «Cemu jokas, dete moje ? Saj
se vendar ne bojis dobrega ofeta Nikodija? On te
nauci vsega dobregas.

«Ne bojim ses, odvrae Ivan ter jame glasno
jokati, <nitesar se ne bojim, toda — Zal mi je le za
nadim Hektorjem in Ciganom, ki ostaneta tukaj samas.

Hektor in Cigan, slifavdi, da mali prijatelj go-
vori nekaj o njiju, se mu lahno priblizata ter otozno
ga gledaje lizeta mu roki. Hektor pa se Se bolj ojadi;
dvignivsi glavo oblize Ivanu tudi oblitje.

«Vidis, tudi Hektor te ima rad; hofe ti redi:
Ne skrbi- za najus.

Po teh besedah se Ivan jame smejati in poboza
najpoprej Hektora, na to pa Cigana po glavi.

-
- -

V vznoZju Kopavnika, razprostirajoega se do
Topliske doline, je mala ravnina, na kateri je stal
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mali, a starodavni samostan sv. Ivana. Cerkev tega
samostana je bila majhna, nizka in temna; v debelih
njenih zidovih so bila vrezana dolga, ozka okna,
spuiéajoa v cerkev le nekoliko solnénih Zarkov, ki
so se zgubljali v neprestanem mraku, vladajofem v
cerkvi. Cloveka, ki je prvié stopil v njo, polastila se
je nekaka bojazen, kakor bi pridel v obokano. gomilo.
Ko so se pa ofi privadile na ta mrak, napolnilo se
je srce takd) z obéutki blaZenstva. Na zidu, na
desno in levo, bile so naslikane podobe svetnikov ter
druge nebeSke prikazni: angeli z dolgimi krili ter z
nakvisko dvignjenim mecem; sv. Jurij v rdecem plastu
na belem konju, kaké s tankim kopjem prebada zele-
nega kus¢arja; sv. Ivan v temni velblodovi koz, s
&rno ¢utaro na levem boku, dviga visoko kriZ iz suhe
veje ter otoZen klice: «Spokorite se!ls A visoko nad
oltarjemn, nad nizkim ikonostasom, je Jezus razprostrl
roki ter gleda zamisljeno z velikimi ofmi, ali se mu
mar kdo ne bliza, da bi ga objel.

Okrog cerkve je bilo Siroko pokopaliS¢e, po-
raslo z nizko in gosto travo; ti pa tam nagrobna
ploS¢a z mahom zaraslim napisom, za cerkvijo krasna
stara lipa s klopico; nekoliko: korakov od nje je iz-
viral kristalnat vrelec bistre vode iz lesene cevi v
korito iz belega kamna, na katerem je md& Ze dan-
danes videti glave rimskih vojakov. Lahko mogoce,
da je bil to grob kakega velikaSa. Sedaj se v njem
navadno le vrabeci kopajo veselo évréedi. — Okrog

-



S P] e

pokopalis¢a je bila nekdaj Cetverooglata trdnjava s
stolpom na vsakem voglu, a z jednim glavnim in naj-
vedjim na zapadni strani, skozi kateri se je Slo tudi
v samostan. Toda Turki so ob vojni z despotom
(okrutnikom) Jurijem trdnjavo razdrli, seZgali cerkev,
katero je Se le pozneje veliki vojvoda Rade Oblagi¢
popravil ter prizidal nekoliko celic in obednico na
jedni strani starega zidovia, — — —

Vecernice so bile Ze koncane, ko je lkonija z
malim Ivanom dospela k vratom velikega stolpa. Tu
je dala Ivanu svefo in Sopek baziljk ter rekla: «Na,
sincek, nesi sam te baziljke in svefo sv, Ivanu, da
bi ti pomagal, da ponesei kedaj iz njegove cerkve
bakljo boljSe srete in kitico mird svojemu narodus,

lkonija, pustivéi pred cerkvijo svoje breSno, je
stopila s sinom v temno in prazno cerkev, poljubila
sveto podobo, priZgula pred njo tri svele, izgovarja-
jota SZepetaje imena teh, katerim na &ast jih je pri-
zgala, na kar, ko je bila poprej namignila Ivanu, naj
poloZi sveto in baziljke pred podobo sv. Ivana — je
odila s ¢isto duSo in z lahkim srcem iz cerkve, da
poiste ofeta Nikodija.

Nadla ga je v obednici,

O¢e Nikodij je bil male rasti, slok, rmenega
lica in sivih las; obleen je bil v debelo &rmno obleko
s &rno Cepico na glavi. Bil je sklonjen nad dolgo
listino, ki jo je imel razgrnjeno po mizi. Na nosu je
imel velika olala z usnjatimi debelimi okvirji, s po-
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motjo katerih je ¢ital pocasi, toda razlofno, posamezne
besede. Také je bil zaglobljen v to Citanje, da ni niti
slisal vstopiti lkonije z Ivanom; ni dvignil glave, niti
mrknil z gostimi trepalnicami. lkonija je moléé vzela
iz brefna belo pogalo, rdefe jabolko, par pisanih
backorov, par rokavic, na katerih so bili iz raznih
manjSih trakov narejeni krizi, obsiti s plavimi in rde-
¢imi biserji, na to je odvila iz svilnatega robca, ka-
teri je imela spravljen v nedrah, starodavni zlatnik,
pravi beneski cekin. — Med tem je menih dvignil
glavo, snel polagoma z nosa teZka ofala, na kar si
je drgnil ofi ter dejal:

«Glejte no! Kje si se tu vzela lkonija, dobra
Zena?!s 2

«Blagoslovi me, sveti ofe», refe pokorno Iko-
nija ter, stopivéi k duhovniku, poljubi mu roke, na
kar je poSepetala svojemu Ivanu, naj tudi on poljubi
roko ofetu Nikodiju.

«Ali vas mar ne motim v kakem svetem poslu?»,
nadaljuje z glasom, ki je kazal neki poseben &ut bo-
jazni in ofitanja k sami sebi,

«Eh, trudim se preditati privilegij, ki ga je Ze
car Dulan podelil nadi cerkvi. Toda to mi prizadeva
dokaj truda; dve besedi pretitam, a tretje ne morem
veé pogoditi. Oj, Bog znaj, kaké so pisali ti carski
pisarji! Niso pomislili kaki &asi nastanejo in kaki
samouki bodo nastanjeni v carskih cerkvahs,
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«Ali je to res carski privilegij?»; vprada rado-
vedno lkonija ter doda sama za-se: «Prifla sem o
pravem &asu, da vidijo moje odi to sveto rec!»

«Di, pravi carski privilegij je tols, odgovori
ponosno ofe Nikodij. «<Ali vidi§ to, kar je zapisano
na kozi, vidi§ to odliénejSe napisano zaletnico; pa
poglej tudi ti spodaj na ta Sirok in dolgi papir, popisan
z rdeto tinto: ,Va Hrista blagovjerni car Stepan*
(V Kristusu pobozni car Stefan) in ta le zlat peéat
na rdecem, svilnatem motvozu. Carski privilegij je to,
kaj bi nel»

«Hvala ti, Bog!s, refe poboZno lkonija. «Dao-
volite mi, ofe Nikodij, da poljubim ono mesto, kjer
je carjeva roka podpisala svoje imé!» in naredivii
trikrat kriz je poljubila ono &iroko, dolgo, rdeco
kljuko, o kateri ji je dejal duhovnik, da je to carjev
podpis. Prosila je Se, naj bi tudi Ivanu dovolil, da ga
poljubi, na kar je mali Ivan, uglobljen v svoje mish,
stopil na prste ter komaj mogel dose¢i k voglom
usnjate listine, da bi jo poljubil.

«A sedaj, oe Nikodij, priSla sem k vam prosit
svétas, zalela je lkonija. «Td sem vam pripeljala
svojega sina, da mu pokaZete, kaké ima sluZiti Bogi
in narodu, takd, kakor mu vi sami sluZite. Vem, da
niste pozabili poslednjih besed mojega rajnkega moZa».

Menih se je odkaSljal ter, skrbno zavivéi privi-
legij, odvrnil: «Kar sem obljubil tvojemu Milenku pred
smrtjo, kar sem ti dejal, ko si me spomnila njegove
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Zelje, to pravim tudi danes: Storim vse, moja héi,
kar premorem, saj tega, kar morem, ni mnogo. Nauim
ga Citati, seznanim ga s kraticami v svetem pismu,
naudim ga prepevati cerkvene pesmi k svetnikom in,
ako ga pustiS v samostanu devet let, znal bo sluZiti
tudi sv. maSo. Ve& pa ne zahtevaj, vel niti ne znam>. .

¢Hvala ti, Bog! — Kaj bi hoteli 3¢ vel, ole
Nikodij? Od svoje pSenice, v kateri, kakor vse ljudstvo
vé, ni kokolja, zasejete nekako zrnce tudi v srcé mo-
jega otroka, in e bo bozja volja, utegne Kkaliti ter
roditi sad. Naulite ga toliko, kolikor sami znate, in
Milenkova dufa bo mirna na onem svetu, a jaz vas
bom, kadar vstanem ali pojdem spat, blagoslavljala;
ko pride moja poslednja ura, pa porefem: Bog naj
podeli ofetu Nikodiju dolgo Zivljenje na tem svetu,
po smrti pa nebeSko kraljestvos.

«Ako pojde po vrsti, imas ti dalje do poslednje
ure nego jaz. Vendar pojdiva iz te zaduhle obednice
nekoliko na pokopali§te, imam ti nekaj povedati». In
pomeziknivii z ofmi je pokazal na decka, kar je odi-
vidno pomenilo, da ji tega ne more redi pred otrokom.
Ko sta bila malemu Ivanu poprej rekla, naj gre ogle-
dovat slike svetnikov, naslikane na zdu nekdanjega
zvonika, odideta sama ter se vsedeta na klopico blizu
vrelca. Menih je bil nekako nemiren; vsled kaslja ni
mogel pripraviti grla za govor. SnevSi si Eepico 2z
glave, pobrskal je s prsti nekolikokrat po laséh, kakor
bi se trudil, zbrati svoje misli, ter naposled zacel:
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«Kot svojemu duhovnemu o&etu in staremu pri-
jatelju svoje hiSe mi ne sme§ zameriti, e te vprasam,
¢emu se ne moZi§ dokler si Se zala in mlada?»

«Ne morem, ofe Nikodij», odvrne Ikonija.

¢Ko si prihajala danes k cerkvi, nisi-li srefala
nikogar na poti?», vprasa menih.

«Ne, ofe. Sla sem po najkrajsi poti. Mislila
sem dospeti semkaj na vederno poboZnosts.

«Na veCerni poboZnosti je bil Gavran Raketié.
Prosil me je, naj ti prigovarjam, da ga vzameSs.,

«To je Euden cloveks, rekla je Ikonija resno.
«Ze bo temu skoro leto, kar mi ne dd mird. Pod-
kupil je z darovi vse Zenske, moje prijateljice, da bi
me kakor preganjano smo prignale v njegove roké.
Odgovorila sem vsem svakinjam in svakom, naj mi
ne zamerijo tega, da ne morem. Ne zaradi tega, da
bi videla na njem kako napako — marvel zatd, ker
se noéem moZitis.

«Ni pametno to, kar govori§. Zenski je treba
moSke roke, da jo brani, Milenkovo posestvo ni po-
sebno veliko, in tvoj ded Sima ti ne bo pomagal,
marvel te rajSe oskodoval. A predno mali Ivan do-
raste, pretece Se dokaj let. Gavran je sicer nekak
Cuden patron, mislim pa si, da njegovi zavidneZi in
sovrazniki o njem ve¢ govoré nego je resnica. Na-
posled pa, Zena, kdo neki je brez napake in greha?
Glavna re¢ je ta, da vidim, da je ves zateleban v
tebe; poleg tega pa je trden kmet, da bi se ti dobro
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godilo pri njem. Mnogo mi je pripovedoval o tem ter
dokonéal svoj razgovor z besedami: ,Oce Nikodij,
ako mi jo nakloni§, da v to privolj, pa rad dam pet
sto sv. lvanu v podporo. Ako pa ne, povej ji to na-
ravnost,  da uéinim nekaj groznega, zaZgem vse, kar
imam, naj Se to zgori, ne potrebujem nicesar, ter
grem po svetu, da se potur&im!*»

«Kako ti pomagati!s, rede Ikonija. «Ko je
umiral Milenko, moj moZ, pogledal me je ter dejal:
wlkonija, revna moja lkonija, izroCam ti svojega oceta
in najinega otroka!* — Prisegla sem mu, d# bom
oskrbovala njegovega ofeta, da odgojim najinega lvana
in, ¢¢ mi Bog pomaga, pa bo skrbel on sam za dobro
imé svojega ofeta. Kam bi dela pamet, kam bi prisla
moja duSa, ko bi sedaj, kakor ste rekli v Sali, ,dokler
sem fe milada in zala*, vzela drugega moZa? Ko bi
imela sluZiti svojemu tastu, dedu Simi, svojemu sinu
Ivanu in Se tretjemu gospodarju pri hiSi, bala bi se,
da bi niti jednemu niti drugemu ne ustregla, — Ne,
ne, sveti oce, nisem také bedasta, a ko bi tudi bila,
pravim vam naravnost, da poznam druge sokolite, ki
bi me z veselim krifem odnesli v svoja gnezda; ne
bilo bi mi treba, zadovoljiti se s &rnim vranoms.

«Refem mu torej, da se mu ni treba zanaSati?»

«Prosim vas, kot ofeta, kar ste mi po Boguy,
pregovorite ga, naj si me izbije iz glave. Naj ne
blazni in, ako le hoe klatiti se po svetu, naj se klati,

vas radi tega Se ne pojde za njim. Ako hode vse
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seZzgati, bo pa¢ bolje, da to daruje samostanu sv,
Ivana; naj priZge svefo pred sv. Ivanom, da ga reSi
blaznosti !»

" Razgovarjala se je %e nekaj Casa z oletom
Nikodijem, opominjala svojega sincka, naj vsikdar
lepé uboga meniha, na kar, poslovivia se z obema,
je odsla.

Da bi prisla §e pri belem dnevu domov, napotila
se je lkonija po najkraj&i poti ¢ez potok Lipovico, ki
je bil na sredi za dva &evlja globok in Sirok dobre
tri seZnje. Cista njegova voda je tiho Sumela ez
pogorski njegov sip. Na bregu, h kateremu se je
pridlo od samostana po tihem, zelenem rebru, rastle
so leske, divie vino, trnje in duhte¢ kozji list. Na
drugi strani potoka so stale visoke topolke, razprosti-
rajoe svoje veje nad potokom, kakor bi ga hotele
objeti s srebrnimi rokami.

Ikonija je priSla k potoku ter dvignila desno
roko nad obrvi, da bi zakrila o&i pred rudastimi solné-
nimi Zarki, padajocimi poSevno od zapada, ter ostro
pogledala na drugo stran na loko in topolke. Na to
pogleda na desno, na levo, na vse strani, toda nikjer
ni bilo opaziti kakega tloveka; samo v grmovju, pri
katerem je stala lkonija, je obletaval ¢mrlj petilisto
bledo roZo, ki se je uprav kar razvila iz popka. V
logu na drugi strani je prepeval kos, kakor bi Zvizgal
na piséalko.

2
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«Moj ticek, ali to meni Zvizga§?s», zaklite Ikonija
§ svojim jasnim in prijetnim glasom preko vode.

Priprosta ta kmetica, nahajajofa se sredi polja
in livad, ¢utila se je vedno po otrolje srena. Zdelo
se ji je, da vsak gostoledi ptif, vsako zalSe drevo,
je njen prijatelj, vsaka poljska cvetlica pa je Ziva
beseda, katero polje govori k srcu. —

Kos je zopet zaZvrgolel, toda drugo pesem.

«Reci mi, prijutelj, nisi-li zapazil pred trenutkom
tukaj moSko oké pod junaSkim elom?s» Kos, zletevsi
k grmi¢ju, molefemu v senci topolk svoje veje v
vodo, je trikrat zapel, vsako pesem z moénejSim in
urnejSim glasom,

+Kaj si povedal? Ali naj grem &ez potok, ali
ne?«, refe lkonija. Po kratkem molku pa je smejaje
se nadaljevala suma sebi: «Hvala Bogu, da ni nikogar
blizu, ki bi me videl ali slidal, kakd stara Zenska Zlo-
budré kakor otrok». Po teh besedah je sedla pod trnov
grm. Odvezavdi opanke, sezula je nogavice, povezala
jih skupaj z vrtico in vstala. Med tem ji vide pogled
na &mrlja, ki je letal okrog roZe, Odgnavsi ga z rokd,
utrgala je roZo in poljubila jo, na kar jo je vpletla
v svoje goste Erne lase, govoreda:

«Bolje je, da te jaz nosim v laseh, nego da bi
te poljuboval ta &rni émrlj!s

Na to dvigne krilo do kolen in brodi preko
vode. Nekaka blaZenost se je polasti v mrzli vodi.
— Sredi potoka je obstala, da bi nekoliko popljuskala
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po vodi. Zdelo se ji je, kakor bi bil Sum potoka
utihnil popolnoma, kakor bi bilo sliSati le pluskanje
cistih valckov, ki ga je vzrotala z muhanjem svojih
belih nog.

Ta mlada Zenska, dasi je imela sintka Ze kot
dijaka pri sv. Ivanu, pri tem pljuskanju v Eistem po-
toku, v odsevu rudaste velerne zarje na zapadu, s
svojim belim licem, nedolznim pogledom in vitkim
telesom je bila videti Se kakor deklina, — Zopet ji
§ine druga misel v glavo. Potegnila je cvetlico iz las,
poljubila jo, ter spustivii jo po vodi, rekla: «Ali sem
bolj$a od émrlja? Naj te Cista voda prinese v nocojdnji
noti na prsi kake vile!s

Prifeda iz vode vsedla se je na panj pod naj-
blizjo topolko, otrla se z belim robcem, oblekla urno
nogavice, obula opanke in Se je zavezovala vr€ico na
levi nogi, kar zaSumi za njo nekaj v grmidju, da so
se kar vejice lomile pod silnim tlakom, in — Gavran
Raketic plane k njej.

«Hvala, lkonija, Se le sedaj razumem, Cemu se
ljudem radi tebe meda pamet v glavis.

Ikonija se prestrasi ¢loveka, kakor iz tal vzrast-
lega pred njo, toda kmalu premaga svoj nemir ter rece:

«Za Boga, Gavran, kak je ta zacetek razgovora?»

«Videl sem te Carati. — Ustavila si se sredi
potoka, pliuskala si po vodi kakor srebrna postrva;
vzela cvetlico iz las, poljubila jo ter vrgla v vodo,

. Sarajoda pri tem. Ej, duSa moja, ali ni to Caranje?»

:

a.
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«Nisem c¢arala, na mojo vero; samo Salila sem
se, govoré cvetlici: bolje ti bo v Cistem potoku nego
na glavi zapui€ene udove. — Ali pa sem rekla nekaj
temu podobnega, — kar sem Ze pozabilas.

«Moje srcé ukradla si mi Ze davno, toda danes
se mi je kar zavrtelo v glavi, ko sem te videl v
potoku. Si-li Earovnica ali kaka vila?s

«Hvala Bogu, niti jedno, niti drugo. Ni¢ nisem
nego preprosta Zenski, ki sem okusila nekoliko sree,
ki pa ni dolgo trajalas.

« Cuj me, Ikonija, dalje tako ne more ostati.
Danes stori§ iz mene z jedno samo besedo bodisi
sreénega in dobrega Eloveka, ali pa satana v Eloveski
podobi. Ko sem te videl iti v samostan, dejal sem
sam sebi, da bo najbolje, poCakati tukaj nd-te, da
cujem sam iz tvojih ust besedo Zivljenja ali smrti.
Si-li videla oeta Nikodija?»

«Videla sem ga. — Toda ne stojva tukaj, poj-
diva, tudi potoma moreva se razgovarjati». In Sla sta
moléé drug poleg drugega. Gavran ni odtegoil odij
od njenega obli¢ja, ki je postalo 3e krasnejde, ko se
je po njega belini razlila sramoZljivost in rdedica. —
Po daljfem molanju zacne zopet Gavran: «Ali sta
se razgovarjala z menihom zastran mene?»

«Da, brate, vse mi je povedal, toda v tem ni
bilo ni¢ novegas.

«A kaj si ti odgovorila na to?»
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«To, kar sem rekla Ze svoji svakinji Jovanki,
ko je pred jednim letom priSla k meni s tvojim naro-
¢ilom; — to, kar sem rekla pred Sestimi tedni svoji
Makreni. Gavran, ne huduj se niti nd-se niti nd-me,

toda to ni mogoces.

« Cemu ni mogote?s, vprafa bridko Gavran,
kakor bi izpil kozarec pelinovea.

«Zato je nemogoce, ker ni mogoce, a mogole
~ni zato, ker nofem, nofem pa zaradi tega, ker sem
. zavezana z obljubo, a da sem zavezana, to je volja
- bozja. Vidi§ torej, da to ni mogode!s

«Ni mogole, — ker ti note§, a nole§ zato,
ker si Ze drugemu obljubila. Ejls, zarohnel je Gavran,
pridodavdi k temu grozno kletev, ter zaSkripal z zobmi,
«Ej! ko bi poznal énega, kateremu ni potreba stikati
se po grmovju, da bi videl, kar sem jaz danes videl,
z zobmi bi mu razgrizel goltanec, napil bi se njegove
krvi, da si ugasim hrepenenje po tebils

In Gavran je postal ves zagorel v lice, ofi pa
s0 mu Zarele, kakor gorece oglie. Stisnil je usta in
pest ter grozefe dvignil desnico kvisko. Ikonija se ni
- prestraSila, marve¢ zarudela od sramote in jeze nad
} takimi besedami. Okrogle njene o&i so se stemnile
2
F

¥

- kakor dve veliki vijolici in blisk je Svignil iZ njih.
«Sramuj se, nesramni cloveks, refe ona strogo.
«Ko bi imel duSo, rekla bi ti, ne pripravljaj je v greh.
Toda tlovek, ki se skriva v grmovju zarad tega, da
k bi videl, kaké Zenska brodi ez potok, nima Eloveske



podobe, in Clovek, ki obdolZuje Zensko také, kakor
ti mene dolZiS, nima dule in ni Elovek. Pojdi pro&
od mene ti spaka!s

«Hvala ti, Zzenska, — Saj me bo§ Se pomnila!
— Cujls, in Gavran je zatulil kakor blazen, «&uj,
kaj ti pravim. Dam ti tri dni ¢asa, nemara se ti, ne-
umnica, povrne pamet. Ako mi v torek do solnénega
zahoda ne poveS, da boS moja Zena, pa ti m treba
tarnati nad tem, kar te doleti, ali nad samo seboj.
Ta-le roka, ki hrepeni objeti tvoje teld, ti Zivi iztrga
srce iz prs!s in, obrnivdi se, dirjal je kakor stekel
pes nazaj na livado k potoku.

Ikonija je stala nekoliko trenutkov kakor okame-
nela, potem se je prekrizala, dvignila oéi k nebu in
zaklicala:

«O Mati Boza, sveta bozja Porodnica! Varuj
me pred vsemi nezgodami in napadi tega blaznega
cloveka!s

Na to je otoZna in zamidljena odSla z urnimi
koraki dalje. —

IL
Gavranovo maséevanje.

Dva tedna potem, ko je mali Ivan postal samo-
stanski ucenec, je bila pri sv. Ivanu sloveéa boZja pot.
Ze zveter pred praznikom seilo se je od daled
in blizu mnogo ljudij na pokopalis¢u pred cerkvijo,
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Bolniki so ostajali &ez no& v cerkvi in pred cerkvijo.
Malokdo je spal to noé. S spremljanjem goslij pre-
pevale so se pri ognju pesmi, pripovedovale pripo-
vedke in zbijale se Sale; sem ter tje so celd preska-

kovali ogenj. Ko pa je ura odbila polno&, so mlada

dekleta z venci iz svetojanskih roZ zdirjala k studencu
za cerkvijo umit si oblicje, kajti stare Zenice so pri-
povedovale, da njegova voda krep&a pogled in da je
neki slepec zopet spregledal, ko se je bil po vneti
molitvi trikrat pred svitom umil z vodo iz tega stu-
denca. lkonija je pripeljala semkaj na vozu, v kateri
sta bila vprezena vola, starega deda Simo. Z njo je
dospela tudi njena sestritina Makrena z moZem in z
otroci. Tu so razprostrli po tleh preproge iz kozje
dlake ter naredili si SotoriS¢e. S seboj so prinesli
polne koSare z razlicnimi jedili ter nekoliko vedjih in
manjsih Cutaric; sploh, pripravili so vse, da bi se td
imeli dobro.

Jutranji obredi in mase so sledili drug za drugim
po vrsti.

lkonija je takoj zarana privedia ofeta Simo k
stolicku, stojeCem pri ograji za moski in Zenski spol
ter ga posadila nanj také, da mu je mogla polepetati
na vho, kedaj se &ita sv. evangelij, kedaj se pokaZe
najsvetejsi sakrament, kedaj se je treba prekriZati,
kajti starec je Ze slabo videl in slifal. Casih ga je
mocneje potrkala po rami in mu Sepetala: «Poglej,

ded, na desno. Glej, na¥ Ivan gre k oltarju! Glej,
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glej! poglej na desno, Ze gre pro€ od oltarja ter nese
neko knjigo. Oh kaké je velika, komaj ji je reviek
kos! Dal jo je popu Vasiliju, ki tam v stolu sede¢
vodi petie! — Oh, ali pa zlati moj sinfek vé, da ga
sedaj ded in mati spremljata s svojimi pogledi!s

«Molé&i, sinaha, premnogo govoris v cerkvils,
refe potihoma starec, ozr§i se polasi in sramoZljivo
na desno in levo, & nemara ni koga pohujfal. — —

Sv. ma%a je bila konfana. Ljudstvo je Slo iz
cerkve na pokopaliste. Tudi ofe Nikodij je Sel vén,
drZe v desni roki ikono (podobo), pritlafeno k prsim,
v levici pa kitico baziljk, s katero je pokropil vsakega,
priblizaviega se poljubit ikono. Poleg njega na desno
je korakal dijak z odkrito glavo, dried v roki mali
kropilnik iz pocinjene medi, v kateri je ofe Nikodi
sedaj pa sedaj mamo&il v blagoslovljeno vodo Kkitico
bazilik in v katero je poboini narod metal bakren in
srebrn denar.

Ikonija je z moé&nimi svojimi rokami in sladkimi
svojimi besedami delala sebi in svojemu tastu tir med
gosto tolpo naroda, dospela k otetu Nikodiju, za ka-
terim je polagoma korakala, vodefa starca za roko.

Mali Ivan se je ogledal ter, zagledavsi svojo
mater in deda, se nasmehnil, pri ¢emur so mu ofi
in zalo lice zaZarele od veselja.

«Dragi materin jedindek!s, zaSepetala je Ikonija
in njene ofi so se napolnile s solzami.
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Starec, tresof se, je zrl na svojega vnuka ter
ga bil vesel, — toda ni mogel reci ni¢ drugega,
nego: «dobro, sinko, dobro!s

Oce Nikodij je slisal za seboj govor ter se
obrnil. Podal je starcu ikono v poljub, pokropil ga,
na kar jo je dal Se lkoniji, ki se je vsa blaZena pre-
krizala ter jo poljubila; na to, poljubivii roko menihu,
je dejala: sNajpoprej hrala Bogu in pa vam, ofe, za
to veselje!> in uprla je pogled na svoje dete.

«To je moj dobri dijaks, je veselo odvruil ote
Nikodij. eAko pojde Z njim také dalie, kakor je zacel,
ako bo rad ubogal in se uéil, pa postane kedaj Se Skofs.

Starec Sima je izvlekel izza pasu dolg moSnjicek
ter dalje &asa brskal po njem, da je naposled izvlekel
s tresoo se roko srebrn gro§, ki ga je vrgel vauku
v kropilnik. )

«Glejte ga, nesrecneZas, zaklicala je miadina
ter se Cudila starcu,

«Glejte nesrecneza! ded Sima je dal srebrn gros!s

«Naj bo!s, odvrne starec kaSljaje, in da bi po-
jasnil, &emu je daroval toliko, je dodal: «Naj bo to
ofetu Nikodiju za spomin, kedaj je nad Ivan prvié
nosil kropilnik !»

Narod se je razlel k obedu. Pod glavnim umetno
narejenim Sotorom sedeli so staroste z menihi in du-
hovniki. Ikonija je izprosila za svojega sina od oceta

~ Nikodija dovoljenje, da sme iti Z njo, in takd je mali

A
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Ivan sedel med materjo in dedom na preprogah pod
staro hrusko. Ikoniji bilo je premalo, imeti poleg sebe
Makreno in njenega Marka; naSla je Se jednega botra
in botro ter ju povabila k sebi, da obedujejo skupaj
z njenim sinom. Obedovali so "dobro; veselo so se
pri tem razgovarjali ter Easih posluSali petje menihov
in dubovnikov pod Sotorom. A tudi ostali ljudje v po-
sameznih skupinah so jeli na vef mestih popevati;
nekoliko dalje in na prostoru pred samostanom so
zapiskale pitalke, dekleta in fantje so plesali, in njih
ples je bil podoben valovom piScalkinih glasov. Pilo
se je vino, razlegalo se petje in zemlja se je tresla
pod gibénimi skoki mladine. Ljudstvo se je veselilo.

Nih&e se ni Cutil na tej boZji poti sre¢nejdi nego
Ikonija. Kaj je sreca dekleta, ko je doznalo od mla-
denita, o katerem je v kotitku svojega srcd vedno
sanjarila, da poprosi mater za njeno roko, proti srei
mlade matere, ko je videla svojega jedincka korakati
po poti srece in slave?! lkoniji se je zdelo, da je njen
mali Ivan storil Ze obljubo in da brez njega ne more
biti niti ofe Nikodij, niti cerkev sv. Ivana. Z radostjo
je posluSala Ivanovo pripovedovanje, kolikokrat na
dan menihi molijo in kaké on pomaga cerkovniku na-
livati olje v svetilnice, ki goré pred slikami svetnikov,
Komaj je minil poldan ter se je veselje na vseh stranéh
najlepSe razvilo, kar se nakrat raztrga kolo (ples) in
pesem umolkne — povsod se je pojavil nemir, kakor
takrat, kadar vihar vzburi valove. Narod se je valil k
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samostanskim zidinam, kakor bi ga tladila nekaka
nevidna sila.

«To ni ni¢ dobrega!», rece lkonija trepetaje.
«Sedite tukaj, kjer ste, jaz pa posko&im, da pogledam,
kaj je to. Pojdi Ivan z menoj!s in prijela je Ivana
za roko ter stekla Z njim k cerkvi.

Najblizja gruéa ljudij, h katerim je prisla, je bila
vsa prestraSena, toda nihée ni vedel, kaj se je zgodilo.
Cez kratko je lkonija videla, kaj je temu vzrok. Kakih
sto turSkih jezdecev so obstopili kakor veriga okrog
ljudstva ter ga tladili k cerkvi v jedno gruco.

Bil je to grozen pogled, ko so spodbodli k skoku
konje, da poteptajo onega, ki se jim ne umakne. V
zobéh so drZali jatagane; nekateri so imeli v rokah
sablje, drugi Zelezne palice.

Najpoprej so jim Sli naproti staroste in menihi,
globoko se priklanjaje. Najstarej§i starosta, osiveli
starec Janko iz vasi Jakubi, star Ze nad devetdeset let,
jame govoriti :

«Agi W begi, ako ste prisli k cesarski raji na
gostijo, bodite nam pozdravljeni; z vsem vam postre-
Zemo, kar nam je Bog dal, da také pogostimo zveste
sluZabnike spostovanega nam cesarja. Ako pa ste prisli
§ kakim drugim cesarskim naroilom, pa nam kar po-
vejte; mi smo cesarju vedno pokorna rajas.

«Ne boj se, rajas, zakri¢i mlad Turcin, vesel
in navidezno prijazen &lovek, kateri, kakor je bilo
opaziti, je bil vodja ¢eti. «Ne boj se, raja; povej nam
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samd, ali je tukaj Ikonija iz LeZimira, udova hajduka
Milenka ?»

Iz prestraSene tolpe zakri¢é Zenske: «Tukaj je
Ikonija!» in pokazujejo tjekaj, kjer je stala.

Ikonija je bila kakor zadeta od strele. Obledela
je in nekaj trenutkov se ni mogla niti ganiti, niti
spregoviti besedice. Toda kmalu se je streznila, pre-
krizala se ter zamolklo zaklicala: «Pomagaj mi Bog
in sveti Ivan!s ter moéno drzé svojega Ivana za roko
je stopila naprej, kjer je odlocno rekla:

«Tukaj sem, Ikonija Milenkova. Milenko ni u€inil
ni¢ hudega cesarju, marvet mu sluZil, odpravljaje na
oni svet njegove odpadnike, ki cesarja pri raji Ernijo
ter sejejo med njo sovradtvo do njegas.

«Nihée te po tem ne vpraSar, refe osorno
Turéin. <Ali je ta detko tvoj sin?s

«Da, spoStovani beg!>, odvrne prestraSena lko-
nija vsa trepetajota, kakor bi imela mrzlico: pokleknila
je na tla in stisnila Ivana z obema rokama k svojim
prsim.

«Daj sem tega otroka, cesar ga potrebuje!s,
zavpije Turdin.

Med ljudstvom se pokaZe razdraZenost. lkonija
zakridi, da je bilo to daleé slifati, ter Se tesneje k
sebi stisne otroka, skrivaje ga s tankimi in spredaj
v gube nabranimi sraj&nimi rokavi pred pogledom
Turdina. «Bratje, ljudje boZji, ne dajte naju! Tudi
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; vam more Bog pomagati v nesreti», klicala je glasno
- proseda pomodi.

OEe Nikodij priskodi, postavi se pred njo ter
jo skrije pred Turki.

«Begs, rete menih, «imamo pravice in obicaje
v cesarski zemlji. — Najhuje se godi raji in jo boli
srcé, ker si cesar vsako sedmo leto izbere najzalSe
naSe otroke, da mu sluZijo kot adZem-oglani in i¢-
' oglani *). Niso se 3e posudile solzé, niti umolknili

vzdihljaji tega bednega ljudstva po detetih, katere so
mu cesarski sluzabniki pobrali in odnesli iz tega kraja
pred Stirimi leti, zarad Gesar ne more cesar sedaj zopet
zahtevati Zive krvi teh revnih trpinov!»

Glasno so zatulile Zenske, katerim so bili Turki

pri zadnjem ,devZurenju* (pobiranje otrok vsako sedmo
leto) pobrali otroke ; menihove besede so odprie v
marsikaterem srcu Se nezaceljene rane; tugovanje in
tarnanje se je razlegalo med tolpo — ki se je — fe
pred kratkim také vesela — spremenila v otoZne
pogrebee.
s «Cuj, &ni menih in ti neumna rajas, zaknidi
~ Turlin, «vse izgovarjanje je brezvspeSno in v vao
fkodo. Pustite nam, da odnesemo jednega otroka, da
ne bo huje, dokaj huje!»

«Begs, odvrne resno ofe Nikodij, «<ta otrok je
samostanski dijak. Doslej na$ cesar nikdar ni Se jemal

) Adiem-oglani = janidarski gojenci vojaskil Sol.
~ 1é-oglant = dvorni paZeli.
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dijakov od cerkve, kajti Ze na Kosovem polju je dal
sultan Bajazit raji svojo cesarsko besedo, da pusti
na miru samostane in cerkve. Ako nisi ti zvest ce-
sarski besedi, zvesta ji je raja, in mi je ne pustimo
poteptavati, — Pazi, beg, da ne potefe kri; ako
potede, bod ti z glavo odgovoren za njo».

Turski poveljnik je jezno zakrial na svoje ljudi.
Na ta krik jih je devet skogilo s konj ter zdirjalo
naravnost k Ikoniji. Ofeta Nikodija so surovo porinili
na stran.

«Ne dajte me, bratje!s, vpila je Ikonija.

«Ljudjé, ne pustite se nasilnikom!s, krial je
oce Nikodij ter z golimi rokami spoprijel se z nekim
Tur&inom.

Nastal je grozen hrup, krik in klicanje na pomo¢.
Prisko@ili so nekateri mladenidi s koli, odtrganimi od
plota, a mnogi kmetje so potegnili noZe. Sicer pa
ljudjé niso imeli ni puSk, niti samokresov, marved
samé bite in kole; malokateri je vzel s seboj na pot
sekiro, a $e manj kdo koso. Turki pa so imeli samo-
krese in puske. Vstrelivdi nekolikokrat iz puSek, planili
so na tolpo in pobijali kogar so dosegli s sabljo ali
pugkinim kopitom. Mnogi so zdirjali v cerkev, da jo
opustodijo in zazgd; drugi so lovili in vezali skupaj
mlada in zala dekleta.

Ni trajalo niti Zetrt ure, kar se je zacel boj
brezorozne raje z oboroZenimi Turki in Ze je Svignil
plamen iz cerkvene strehe in samostanskega gradi.
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Ljudjé, glasno tarnajodi, so se razpriili na vse
strani. Med tem so Turki z jednim udarcem s palico
potrli na tla ofeta Nikodija ter razpodili gruco ljudij,
ki se je zbrala okrog revne lkonije, ki se je besno
branila, ne hoté pustiti Ivana od svojih prsij. Revez,
ves bled in prestraSen, se je poprijel z obema rokama
_ mjenega desnega rokava in kri¢al: «Oh mati, mati,
ne dajte me Turkom!s —

Jeden Turek ga prime za desno roko ter ga
nasilno odtrga, a v istem trenutku z levo roko grozno
sune lkonijo, da je s krikom padla na tla. V Ivanovih
rokah je ostala polovica njenega rokava. Turek je
~ odnesel Ivana kakor ribo — ki se premetuje — ter
zasedel Lonja.

Dalo se je znamenje, na kar so se Turki zbrali
- ter se podali na pot, nesoli s seboj malega Ivana
in kakih deset deklet, Zalostno tarnajodih in Kkli¢o&ih
na pomot. Mali Ivan je krital na vso mo&: «Mati
- moja, mati moja, ne dajte me!»

Po suncu Turka je bila Ikonija skoro na pol
mrtva; toda, ko je Cula svojega otroka, podprla se
je z jedno roko, zmedeno gledala okrog sebe, kakor
bi se budila iz teZkega sna ter bi se ne mogla
Spametovati.

Nekoliko Zen in moZ ji je pomagalo vstati. Med
mjimi je bil tudi Gayran Raketi¢, kateri ji je pomagal
!lﬁtl le vsled tega, da ji je mogel polagoma zaSepetati
4 uho: «Ali ti nisem rekel, da ti Zivi iztrgam srcé!s
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lkonija se je ozrda in ga pogledala s svojimi
velikimi ofmi, kakor bi hotela vprasati: «Kaj pravi§?»
— toda ni mogla odpreti ust. — V tem hipu pa se
je streznila po novem kriku svojega otroka: «Mati,
ne dajte me, matils

Takoj je razumela, kaj se je zgodilo, in kakor
besna zdirjala za Turki. Bila se je po prsih, pulila si
lase in kricala na vso mol: eMilost — Turki —
pustite mi mojega ljubtka! — Tukaj sem, raje mene
ubijte, nesreéneZi, sam’ pustite mojega jedintka!»

Vendar Turki, dasi niso jezdili skokoma, so se
oddaljevali Cedalje bolj s svojimi ujetniki; le vé&asih
so se ozirali na steber dima in na plamen, ki je Svigal
iz samostana proti nebu. — Naposled so vendar
spoznali, da neka kmetica dirja za njimi. Neki za-
morec se je oddaljil od Cete ter jahal Zenski naproti.
— Groza ga je bilo videti! Izbulil je oéi ter jel kazati
zobe. Crno njegovo lice je krlevito dregetalo, kakor
kadar stekel pes namerava koga vgrizniti. Ves za-
sopel je po zamorsko zaklel, poéil s trojnopramen-
skim tatarskim biCem ter jezno udaril kmetico. Revna
Ikonija vendar ni ni€ Cutila. Brez kaplje krvi v licu,
bleda kakor stena, z napetimi ofmi, z odprtimi usti,
z belo in krvavo peno na zamodrelih ustnicah je s
hripavim glasom jecljala vedno in vedno slabeje:
«Moje dete! Moje dete!ls

Kakor bi ne videla zamorca, dirjula je mimo
njega, dihala vedno urneje, toda tezje. Prsi so se ji
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dvigale, kakor bi se hotele razpotiti, — Nekoliko
korakov $e in Ze se je pod novimi in moénejSimi

- udarci bita zvrnila kakor mrtva na tla. Zamorec jo

je nekaj trenutkov gledal, pa skotivi s konja raztrgal
ji jopico, razgrnil srajco na nedrih, odkril bele njene
prsi ter se jih dotaknil s svojo robato, &mo roko. Z
usti, odprtimi na steZaj, z razSirjenimi nosnicami, z
izbuljenimi, iskre¢imi se ofmi je srkal vonjavo, razli-
vajoto se kakor vonjava cvetlice iz prsij Zenske, pod

- katerimi je bilo neZno materino srcé ranjeno na smrt.

- -

Med tem je pridirjal na konju sam turlki po-
veljnik. Ostro je ozmerjal zamorca in udaril ga ne-
kolikokrat po hrbtu. Zamorec, skolivii na sedlo, je
v besnem tekmovanju s poveljnikom dospel k &eti, ki
se je spustila v dir ter &ez kratko zginila v gozditu.

Ni trajalo dolgo in druzba kmetov in kmetic
je nasla polmrtvo Ikonijo. Umili so ji lice z Zganjico,
drgnili ji senci in roki, vlili ji nekoliko kapljic vina
v usta, na kar so jo poloZli na voz na mehko vzglavje
iz trave, ravnokar pokoSene, duhtefe po vonjavi ma-
terine dudice in svetojanskih roZ, in odpeljali jo domu
v Lezimir,

111,
wHoje je mastevanje®, pravi Gospod.

Tri dni je visela Ikonija med Zivljenjem in smrtjo.

~ Skoro neprestano jo je mudila vrotnica. Casih se je
pomirila ter prifla k zavesti; takrat je jokala in glasno
" 3
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tarnala po svojem otroku, da so jo zapustile moéi in
premagale solzé. Vrofmica jo je zopet napadla, in
govorila je, kaké da je Ivan postal pastir boZje cede,
kaké nosi v roki srebrno Zezlo, molek iz jantara in
zlato Cepico na glavi, pa je s krikom skoéila iz postelje,
hotela zbeZati in kridala: «Za Boga, sestra, ne daj
me zamorcu — tukaj je, da mi s émim karabatem
izbije srcé iz telesas,

PriSle so babe in vsaka ji je po svoje Earala.
— Petega dné je lkonija Ze vstala. Istega dné po
solnénem zahodu je dospel v vas harambada (vodja
hajdukov) Stojan z nekolikimi hajduki, oboroZenimi do
uSes. Stojan je bil kruSni ofe Milenka, Ikonijinega
mozd, kateri je hajdukoval v njegovi &eti; zatd je
imenoval Ikonijo svojo sinaho. Bil je Ze 3estdeset let
star in Ze petnajst let se je njegovo ime izgovarjalo
s slavo med narodom a z grozo med Turki. — Bil
je velik in zal Elovek; od zagorelega njegovega obraza
odbijala se je rdecica mladostnega zdravja; pod osive-
limi gostimi lasmi sta se mu svetili dve sivi, nenavadno
bistri ocesi, dolge brke pod nosom so mu segale do
rameri, kakor pri starih junakih, opevanih v narodnih
pesmih,

Stojan je %el naravnost k hisi nekdanjega svojega
posinovljenca. lkonija je vstala iz postelje in prilla iz
hiSe pozdravit ga z ihtenjem. Vsled joka ni mogla
spregovoriti besedice ; le poljubila mu je roko. Stojan,
zagledavii jo tako pobito in objokano, ni mogel spre-
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govoriti besede ; le vzdihal je, kakor bi ga teZilo neko
tezko breme. Se le potem, kq jo je za roko pripeljal
v sobo ter zagledal deda Sima sedeti pri ognju,
pridel je zopet k besedi:

«Na svojo nesreCo nisem bil blizel», je zacel,
vsedsi se na stoléek k staremu Simi. <Resnica je, da
nas ljudjé hvalijo, &e§, da smo sokoli. To smo pa le
po srcu, toda oces nimamo sokolovih, niti mjegovih
kril. Delanski mozjé so nas povabili priti, Ce$, da
Albanci drvé nad samostan — in mi smo odsli tjekaj.
Zaman pa smo se potikali okrog samostana; kar pri-
tete k nam neki menih ter pravi: ,PriSel je clovek
ter povedal: Turki so zaZgali cerkev sv. Ivana v
Toplici in oplenili LeZimir*. Meni je kar srcé okame-

"nelo. Na to odgovorimo: ,Kaké naj bi 8li Turki k
sv. Ivanu in na LeZimir? Ni se slifalo %e nikdar, da
bi bila $la turlka vojska nekam v tolpah, in &e bi
temu tudi bilo také, bi se to pa& slabo splaalo; pri
sv. Ivanu bi malo dobili, a v LeZimiru ni¢*. — Ej,
postaral sem se Ze in vidim, da me spomin popuséa.
Dokler sem bil mlad, lahko sem ovohal Turkovo
stopinjo, kakor pes ovoha zverjad, sedaj pa se po-
tikam tam, kjer me ni treba, a nisem tam, kjer sem
potreben. Pa ta moja sraka Ze zalenja tofiti solze.
0, ko bi Ze priSel ta zaZeljeni dan za Stojana. Verjemi
mi, sinaha, vesel bi bil, ko bi mi bile albanske pulke
prestrelile srcé poprej, nego sem to doZivel, da te
vidim zvijati se kakor otoZno kukavicos.

3.
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Na to je Stojan na dalj Easa umolknil, pustivi
Ikoniji, da se potihoma, izjoka, on sam pa je le vzdihal.
— Ko se je lkonija dovolj najokala in pomirila, rece
ji Stojan, naj mu pove vse, kaj in kako se je zgodilo,
na kar je jela ona praviti vse po vrsti, in ko je prifla
do tega, kakdé so Turki napadli bozjepotnike s po-
tegnjenimi nozi, kaké so ji vzeli Ivana — se je nakrat
globoko zamislila, umolknila, prijela se z obema ro-
kama za ¢&elo, dvignila o&i, prekrizala se in dejala:

«0 Bog in sveta bozja Porodnica, ne pripustita
mi, omadeZevati si svoje duSe z grehom!s Na to je,
pokrivsi si zopet obli¢je z rokama, uglobljena v misli,
molcala, potem pa, zavrtevii glavo na desno in levo,
poSepetala: «Oh, gorjé mil» — Vzravnala se je zopet
in rekla pogumno: «Na mojo vero, povem vam vse;
ocim, dasi se bojim, da bi se ne pregredila in bi se
mi to ne Stelo v greb. Se le sedaj se Eutim dovolj
moéno ter zaenjam spoznavali, kaké je ta teZek
kamen padel na nas z jasnega nebd, da bi nas Zive
potlagil v grob. Bedasta Zenska sem, srcé imam raz-
drapano in ostrupljéno, vi pa ste razumna moZka
glava in vaSe srcé ni samo junaSko, marve¢ tudi
dobro in praviéno. Presodite le, kaké se vse to strinja,
a jaz vam povem, da oni hip, ko so mi pomagali
vstati, je nesre¢ni Gavran (strela ga udari!) priSedSi
k meni ves se tresog, poSepetal na uho: ,Ali ti nisem
rekel, da ti Zivi iztrgam srcé!* — O¢im, lahko je
mogode, kar se mi zdi v tem otoZnem d&asu, da je
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¢loveska zloba privedla Turke, da bi se maScevali
nad menoj ?»
«MaSfevati se nad teboj? A Cemu?s, seie ji v

~ besedo Stojan in nagrban&i &elo, da so se mu kar

ofi zaiskrile.
«To je to, kar nerada pripovedujem, toda vidim,

da ni drugace, da moram vse povedatis,

Na to je pripovedovala lkonija, kaké jo je Gavran
e od davna obletoval, kaké ji majavljal po Zenah in
mozéh svojo ljubezen, kaké si naklonil celé ogeta Niko-
dija, naj ji Se on prigovarja, kakd je potem pri potoku

Cakal nd-njo ter jo spocetka lepo prosil, naposled pa

se ji v najvedi razjarjenosti zagrozil, da ji tdko zagode,

da ga bo ves ¢as pomnila.

«Eh, vsega tega je kriv on, zagovedneZ Strela
ga udari! Polakaj, govedo!> — zakrili Stojan ves

~ besen in takoj polie po svoje pomagale, katerim

narodi, naj ujamejo in zveZejo Gavrana; Zupanu pa

- je narodil, naj drugega dune zarano pozove skupaj vse
~ obCane, stare in mlade, moSke in ienskc pred ob-
Einsko hiSo.

Gavrana Ze nekoliko dnij ni bilo v vasi. Pripo-

yedovali so, da so ga videli v gozdu nad vasjé blizo
- medvedje jame. «Kakor bi ne imel vsa kolesca v redus,
L]npovedoval je nekdo, ki ga je videl; «hodi brez
~ kuéme in bos po gozdu, bije se ob prsi ter klite z

-~ Zalostnim glasom: ,Gospod, pomiluj, Gospod, pomiluj!*
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— a ko sem ga pozdravil in vpradal po zdravju, mi
ni odgovoril ni¢esar, marvet zbeZal od menes.

HarambaSa je poslal nekoliko svojih hajdukov
z nekaterimi kmeti, da v gozdu poitejo in mu pri-
vedejo Gavrana.

Komaj je solnce pomolilo izza gor svojo glavo
— Ze se je zbrala vsa vas pred vasko hifo. Na pro-
Celju sedla sta harambala in vaski Zupan na stol, na
levo in desno so se posadili na trinoZnike najstarejSi
gospodarji, a okrog njih so se drenjuli ostali kmetje.
Med tem so pripeljali iz gozda Gavrana, zvezanega
in gologlavega, razpraskanega, bledega in takd ob-
nemoglega, da so se kar nogé Sibile pod njim. —
Dva Cloveka morala sta ga driati. — Stojan je na-
rodil, naj ga razveZejo ter mu dajo nekaj kaSe in poZirek
zganjice. Ko se je zloinec nekoliko poZivil, zaéne
Stojan ;

« Ves-li Gavran, &emu smo se zbrali danes
takd rano ?»

« Zbrali ste se, da obsodite mene, novega
JudeZas, odvrne potihoma Gavran,

«Ali priznava$, da si hudo gresil pred Bogom
in pred ljudmi?»

«Priznavam, toda prosim slavno sodiSe, naj me
obsodi k urni smrti, ker ne morem dalje prenasati
muk, ki me trapijo!s

|
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«Pripoveduj nam po vrsti vse, da bo tvoja duSa
olajfana greha na tehtnici nadangelas.

Gavran je poprosil Se za poZirek Zganjice, na
to pa, dobro se napivsi iz Cutare, je zacel:

«Povem vam vse po resnici, kakor pred boZjim
Sodnikom, da bi mi pri poslednji sodbi ne bilo treba
kaj veé povedati. Vsa vas vé, kakdé se mi je srela
povrnila. Postavil sem koo, nakupil polja, vinograd
in gozd — toda nihée v vasi ne vé, na kak nadin
sem si vse pridobil. Moram vam vse povedati, kajti
zafetek mojega Zalostnega konca sega nazaj do prejs-
njih let.

Enkrat pred sedmimi leti ujela me je nevihta v
srediféu naSih gord. Bliski so se krizali kakor ognjeni
zmaji in treskalo je. Prihrula je tofa ter odbijala veje
z dreves v gozdu. Bliskalo in grmelo je také okrog
mene, da sem komaj Ziv zbezal v votlino. Ker v takem
vremenu nisem mogel oditi, prenofeval sem v jami
ter zaspal na svojem plas€u. V spanju je priSel k
meni starec z belo brado, segajofo do past; podprl
se je ob leseno palico in me ogledoval.

LKaj me gleda&?*, vpraSam ga. On pa rele:
JOgledujem te, ali si &lovek, da ti dam nekaj za
spomin®*. A jaz mu odvrnem: ,Da, sem*®. In on dé
na to: ,Sedemdeset korakov od uhoda nahaja se
kamenita plos€a, obrasla z mahom; pod to ploito
stoji lonec in v tem loncu je spravljeno tisol asprov
(droben denar). Pridobil sem si jih kot hajduk, Cuval
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jih kot pudtavnik, hote¢ jih poslati sv. Ivanu, toda
umrl sem poprej nego sem jih poslal, ali komu naroéil,
naj to u€ini. Vstani, dvigni jih ter odnesi jih cerkvi
za mojo duSo!* Starec, to izgovorivii, se je obrnil
ter korakal v notranji del votline. Potoma je Se enkrat
obstal ter, ozr§i se po meni, pokazal mi jedno mesto,
obraslo z mahom. Na to se je dotaknil iste gole skale,
ki se je kot vrata odprla pred njim. Videl sem zlate
stopnice, po katerih je stopal starec, dokler ni izginil
v oblakihs.

«Za Boga, skregal se je s pametjo!», zaklicali
so nekateri iz tolpe.

«Kaj, skregal se s pametjos, ugovarjali so drugi,

-

«ima je e prevels,

«Pustite Eloveka, ki stoji pred sodistem, da pové
vse», refe resno Zupan,

«Skregal sem se s pametjo, pravite?s, nadaljuje
Gavran. «Takrat se 3e nisem skregal s pametjo. —
Sprebudivii se takrat, dejal sem sam sebi: Kaj se
Yoveku vse ne sanja? Cul sem Ze tisoé pravljic o
zakladih, pa nikdar se mi %¢ o nobenem ni sanjalo.
Ni mi pa dalo mird, da ne bi Sel pogledat, & se mar
ne nahaja sedemdeset korakov od votline kamenita
plod¢a. Odstel sem jih in naSel gosti mah, pod njim
pa kamenito plo¢o. Odstranivii mah z rokami ter
odrezavii z noZzem zemljo od ploite na vseh straneh,
sem jo dvignil, toda z velikim trudom. Pod njo sta
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. bili dve opeki, pod njima lonec in v loncu srebrni
denarji».

«Ali govori§ resnico?», zakli¢ejo kmetje od vseh
stranij.

«Pomencal sem si o&i. — D4, nisem spal; bili
5o to denarji, ki so se také svetili. Pobrskal sem po
njih z rokami ter vsul si nekoliko peris¢ srebrnjakov
za nedra. V tem sem se jel tresti, kakor mrzliten,
zdelo se mi je, da mi plazijo po prsih mrzli gadje in
skorpijoni. Zbezal sem iz jame. Solnce je bilo Ze izslo.
Ogrel sem se na njem ter se zopet zavedel. Ojatil
pa sem se, vide¢ polna nedra srebra.

Venivsi se nazaj v votlino sem pobral vse do
poslednjega novéita ter radosten odSel domu. Toda,
da tega ne pravim predolgo po nepotrebnem! Zlodej
mi je Sepetal: Morda nisi bedak, da bi nesel to
menihom, ki imajo Ze brez tega vsega dovolj. In res
nisem nesel denarja cerkvi, marve¢ postavil si koco
ter nakupil polia. — Zena mi je prigovarjala: Odnesi
vsaj polovico cerkvi, da bi te Bog ne kaznoval! —
Nisem je posludal. — Kakor veste, umrla mi je naglo
in jaz sem ostal sam. Postal sem oSaben, vladoZeljen,
toda pameti Se nisem izgubil. Nekega dne sem po
nakljuébi priSel k potoku Lipovici, kjer sem zagledal
Ikonijo, ki je z nekolikimi Zenskami prala perilo. Skrit
za topolko sem jo opazoval. Cim dalje sem jo gledal,
tem bolj sem bil prevzet vsled njene lepote. Rekel
sem sam sebi: To je Zenska, kakor bi je kmetica ne
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bila rodila. Na mojo vero, dokaj zalsa je nego vsa
dekleta v Toplici. Marljiva je in pametna; ona je
udova, jaz sem udovec, ¢emu bi se ne vzela? Od
tega trenutka sem zgubil pamet. Bival sem poleg nje
kakor senca, posiljal k njej tudi druge svate ter na-
prosil ofeta Nikodija, naj jo pregovori. Polovico za-
klada hotel sem povrniti cerkvi. Vse je bilo zastonj.

Cakal sem na njo na bregu Lipovice, videl,
kaké je brodila €ez potok, rotil jo, naj me ne spravi
v nesreto. Odpahnila me je in padel sem satanu v
narotje. Kakor sem jo imel rad do tega trenutka,
také sem jo sedaj sovrazil. Mislil sem, da jo ujamem,
pregriznem njen beli vrat ter se napijem njene krvi,
Satan pa mi je podepetal: Stoj! To ni mié! Ta slast
traja le kratko. RadostnejSe je, gledati jo od dné do
dné, ko se bo zvijala kot kukavica. In také me je
vrag nauwéil, kaj imam uinitis,

Tu je Gavran umolknil ter vprto gledal v tli.
Vsa zbrana mnoZica je umolknila, kakor bi bila v cerkvi.

«Povej vse po resnici in olajSa se tils, spod-
bujal je Zupan Gavrana.

«Povem vse, starostas, odvrae Gavran. «Vem,
da moram umreti, torej se izpovem, kakor pri po-
slednji sodbis,

In zares je sem ter tje s prestankom in trudom
pripovedoval tako-le: «OdSel sem k sandZak-begu na
Prokuplje. V nafi vasi, rekel sem mu, je neka mlada
udova, kmetica, iz stare plemiske rodbine. Mi kmetje,
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ki to vemo, skrivamo to naSo tajnost. Toda zaman jo
je skrivati. Ko bi jo beg sam videl, takoj bi to spoznal.
A kaj Se le, ko bi videl njenega sedemletnega sina!
Tvoje sokolove ofi, spoStovani beg, zagledale bi v
njem takoj otroka iz velike hife, kateremu je priro-
jeno, postati velik Elovek. Tvoj prijatelj sem, in kruh,
ki ga imam, jém na tvoje in cesarjevo zdravje. Cujem,
kaj pripovedujejo kmetje o tem otroku, ter vidim, da
se druZijo k njemu prazne sanjarije neumne raje. Vém,
da ni modi, da bi bila zmoZna potresti cesarstvo, toda
greh bi bil, ko bi bedasta raja nekega dne po ne-
potrebnem umirala v boju in bi ti trpel Z njo. Bodi
ofe bednih ter zvest sluZabnik cesarjev, poshi mla-
dega plemita v Carigrad, pa se zarano nauli shuZiti
cesarju in drzavi. ,Prided o pravem asu, zvesta raja¥,
ree mi beg, .nisi prifel rastonj. ltak je preteklo Ze
ve¢ let, kar nismo pobirali otrok v onem kraju. Cas
je, da poberemo junasko seme za cesarsko vojsko!*
Prestraien po teh besedah sem dejal: Ne uéini tega,
spodtovani beg; raji uzrodid Zalost, dobitka pa ne bo§
imel mnogo od vsega tega, kajti vsi otroci teh reveZev
iz poslednjih let niso ni¢ prida. Poslji sam6 po tega.
- Ako le s tem nekoga razZalosti§, bo to samo jedna
Zenska, ki bo sicer jokala, pa se zopet pomiri, najde
si moZa ter se potolaZils

«Takés, nadaljuje Gavran, globoko si oddahnivsi,
«také je bilo vse. Ne smem klicati za prico niti Boga,
niti sv. Ivana, toda verjemite mi, da nisem mislil, da

T —T Y
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iz tega mastane to, kar je nastalo, da bodo nekatera
dekleta ujeta, da potece kri in pogori sv. cerkev. O
nepravem casu hotel sem se ma3evati nad Ikonijo,
o kateri sem nekdaj mislil, da bo kakor solnce ogre-
vala mojo hiSo. In evo! namesto jedne grude snega,
padla je nd-me cela gora leda ter pritisnila k tlom
mene gresnika, Kaj sem uéinil iz sebe in kaj iz vas?
Pravico imate me ugonobiti!»

In Gavran je padel na kolena, poljuboval zemljo
in klical: «Odpusti mi, zemlja, odpusti!»

Zbrana mnoZica, stojefa okrog njega in okrog
sodnikov, doslej Se mirna, je komaj $e dihala. Ko pa
je umolknil, jela se je podobno valovom gibati ter s
krikom, tulenjem in oStevkami zaletavati se v Gavrana,
hote€a ga Zivega raztrgati. Nubili so ga ter okrvav-
ljenega dvignili z rokami kvisko, da ga odnesé na
prazen prostor,

HarambaSa Stojan je priskoéil s svojimi hajduki
ter iztrgal nesrecneZa iz rok razjarjenih kmetov, knieé
na nje z gromovitim in groznim svojim glasom. «Ako
také hoete, pa vam ni treba sodis€a. A &e nodete
sodiS€a, kje najdete pravico?s

Tolpa se je pomirila in sodniki so nadaljevali
sodbo.

Vseh dvanajst najstarejiih gospodarjev je takoj
pripoznalo, da to stralansko krivdo mora Gavran
placati s svojo glavo. Starosta je vstal ter oglasil
Gavranu obsodbo k smrti.
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«Pravi¢no je tols, zakri¢i Gavran, eprosim vas
samo za urno smrt. MoZgani so mi vskipeli od krika
Zen in praskotanja samostanskega poZarja. Osvobodite
me od teh muk!»

Nastalo je torej vpraSanje, kake smrti ima ne-
sreénez umreti. Da bi bil ustreljen, zaboden z noZem,
ubit s palico, ali obeSen, to bi ne bilo zadostno po-
vradilo. Bila bi to zanj le milost, za katero je prosil.
On mora umreti v groznih in dolgih mukah. Nekateri
iz tolpe, nauntani od Zen, so stopili pred sodnike ter
povedali splofno odobravajo€ na&in, kaké ima umreti,
na kar je sodisCe razsodilo také:

Gavranu imajo se za njegov grozni Cin pre-
paliti pod koleni Zle, a to z razbeljenim kamenom iz
potoka, na katerem je iz skrivali¥¢a opazoval lIkonijo,
— in také pohabljen naj se vrZe v jamo, kjer je
vzdignil zaklad, ter naj se tam pusti da bo umiral
od gladi in Zeje, ali da ga volki Zivega poiré. Nje-
gova kola se poZgé, njegovega polja ne sme nihe
obdelovati, naj tam zaraste trnje, na to naj se ga
polasti obéina ter ga razdeli reveZzem.

Ta obsodba se je Se istega dne izvrdila nad
nesrecnezem. 2

Pred veerom tistega dné so prisle Zene k Ikoniji
in starcu Simu, da jima poved6 vse, kar se je zgodilo.
Kaké je Gavran glasno prosil, naj mu ne palijo Zl
pod koleni, kako je klical na pomot, tulil od bolein,
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ko so mu razbeljen kamen deli pod kolena; kakd je
naposled omedlel in kaké so ga, nemara Ze mrtvega,
_ odnesli na nosilnicah v goro, da ga tam vrZejo v votlino,

«Naj ga le, zagovedneZas, rete trpko Ikonija,
«saj mi je napravil dovolj grozne muke. On jih je
oku$al le za trenutek ter umrl, jaz pa sem ostala, da
tarnam do svoje smrti. Naj ga le, zagovedneza!»

Tu je nakrat vstal v kitu pri ognjiSéu stari
ded Sima, ki je le redkokedaj spregovoril kako besedo,
na veliko grozo sosedinj ter zakasljav§i nekolikokrat,
dejal tiho, toda karajofe: «To ni prav, sinaba! Ni
dobro maScevati se, kajti Bog pravi: Moje je maice-
vanje!s — «Saj se je Bog mas¢eval nad njim; crkoe v
teh mukah kakor stekel pes in zverina bo glodala
njegove kostils, odgovori soseda.

«Tega ne vemo», rece starec. «Poprej se je
zlodej, kateremu je prodal svojo duSu, maSceval nad
njim. Bog kaznuje na drugaénejdi nadin. ,Moje je
mascevanje|*, pravi Gospod. Na mojo vero, lahko bi
vam mnogo pripovedoval o tem — toda ne splaca sel»

Po teh besedah je starec umolknil in niesar ga
ni moglo ve& pripraviti, da bi se bil spustil v razgovor.
2 Zenskami.

V nastali no¢i lkonija dolgo ni mogla zatisniti
otesa, misle¢a na svoje dete, kaj bode iZ njega. Kdo
vé to, morda so ga Turki Ze umorili — in ako ga
niso umorili, pa ga poturéijo. «Oh, jaz revna kuka-
vica! — A moje sanje in nade?s In vse gorjé te
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bridkosti se je razlilo na onega nesretneia, ki ga je
zakrivil, «Prav mu je; naj €uti Se na tem svetu, kaj
so peklenske muke, ker mi je Zivi izdrl srcé, zakril
mi solnce Zivljenja ter ogrenil Zivljenje!s V tem pa
se je spomnila Simovih besed: :Moje je maS&evanje,
pravi Gospod!s — Premisljevala jih je. Ce je res,
da je to rekel Bog, torej je greh, da si ljudjé svojé
 masCevanje.

Pred svitanjem je nekoliko zadremala. Toda
zopet se je vzdramila iz spanja. Zdelo se ji je, da
vidi Gavrana, ki kakor Zelva plazi po vseh Stirih, da
ga Cuje za Bogd in sv. Ivana prositi, naj mu dd
kapljico vode, ker ves koprui od Zeje.

Drugega dné je lkonija otoZzna in zamiSljena
opravljala svoje domale delo, pretrgujoda sedaj pa
sedaj celo vrsto muénih obéutkov in trpkih mishj z
besedami: <Moje je maSevanje, pravi Gospod!s, ki
so se ji zdele kakor grom. Tu se ji je zdelo, da teh
besed ne govori vet starec Sima, marveé, da jih pri-
- naSa veter iz votline v gorah. — In zopet je dejala
| sama sebi: «Ako je temu takd, tedaj ni prav, kar so

storili vaS&anjes.

Drugo no¢ lkonija zopet dolgo, dolgo ni mogla
zaspati, obraajofa se sedaj na to, sedaj na drugo
stran. Komar, obletavajo¢ njeno zalo lice, ji je godel
dolgo, Zalostno pesem. «Kaj mi pripovedujes takd
otoZnega ?», vpradala ga je, zatisnivii dolge trepalnice

 — in posiudaje pozorno tanko bren¢anje, je zaspala.
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V sanjah je zopet slifala Gavrana kri¢ati s hri-
pavim glasom: «Vode, kapliico vode!> Sla je v
votlino, kjer je sedel na kamnu starec, bel kakor
sneg, in Cital iz zlatom okovane knjige, kakor sv.
evangelij. Ta, zagledavsi jo, jel je glasno &itati besedo
za besedo: <Moje — je — madcevanje, pravi Gospod!»
Vsako naslednjo besedo je izgovarjal z moénejSim
glasom, di je to vzbudilo v gorah velikanski odmev,
da je nastal iz tega pravi grom. Ko je Ze poslednji
glas zginil v daljavi, Cula je zopet Ikonija umirajoé
Sepet Gavranov: «Vode, vode, kapljico vode — za
zivljenje in zdravje tvojega Ivana!s

Ikonija, prebudivia se, je vstala. Napolnivii sve-
tilnico pred sliko sv. Petra z oljem, priigala jo je
ter prosila Boga 7za pomoé&. Na to je dela v koSek
jedno pogado, Eebulo in kos sira ter si ga naprtila na
hrbet. Vzemsi v jedno roko Eutaro z vinom, v drugo
pa prazen vré, napotila se je v goro naravmost k
* Gavranovi votlini, oddaljeni za dobre pol ure od vasi.
Predno je v studencu napolnila vr& z vodo, predno
je dospela do votline, se je Ze dobro zdanilo. —
Obstavsi pred njo, je posluSala: Resnica! — To niso
bile ve¢ sanje, sedaj je razloéno slifala Gavrana jeéati:
«Vode — vode — kapljico vode!»

Ikonija se je prekrizala in stopila v votlino.

Gavran je skljuten v jednem kotu tezko dihal.
Obli¢je mu je od notranje vrodine zarudelo, suh jezik
mu je molel iz ust. lkonija je namocila ruto z vodo
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ter jo poloZila reveZu na glavo; potem mu je vlila
kapljico vina v odprta usta. Gavran je nehal jefati;
s tezavo je odprl oli, gledal jo dolgo, dolgo, ker ni
mogel je spoznati. Ko mu je &ez nekaj €asa vlila zopet
nekoliko vina v usta, je on, s teZfavo si oplaknivii
suha usta, spregovoril s hripavim glasom: «Ti si angelj-
bozji!» Srcé lIkonije je bilo polno Zalosti in niti sama
ni mogla spregovoriti besede. Popustivii vré z vodo,
tutaro z vinom, pogalo in vse, kar je s seboj pri-
nesla, pri njem, je sla vén.

Oddahnila se je na sveZem zraku, napolnenim z
vonjavo, ki puhti ob svitu iz gozda, Cuteta se vsa
prevzeta po vonjavi prirode. Zdelo se ji je, da ta gozd
je velikanska cerkev, napolnena s kadilom, in da od
2goraj, z modrega nebesnega oboka gleda na njo mati
boZja. «O mati boZjals, Sepetala je lkonija, <o mati
bozja, ki si tudi na tem svetu prestala muke, ako sem
prav uéinila to, kar sem utinila, pa naj to sluZi v
zdravie mojemu Ivanu, ako je Se Zv; &e pa ni vel
#iv, pa naj bo to za njegovo dusols

Druzega dné pred svitom odnesla je Ikonija k
votlini staro plahto, nastruganega platna in cunj ter
pustila- vse to pred revefem z vrlem sveie vode, ki
jo je v gori zajela. Tudi to pot je Gavran ni mogel
spoznati, kajti Se ga je kuhala vro€nica in megla mu
zakrivala o&i, — Pri odhodu je zavalila Ikonija k
vhodu v votlino debel kamen, da bi divja zverina ne
mogla dospeti notri.

4
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Tretjega dné zarano je §la Ikonija zopet obiskat
reveza, nesota mu vré vode od studenca. Gavran je
prosil, naj mu ga poda, da se napije. Ko se je dobro
napil, mu je nekoliko odleglo, da se je zavel. Uprvsi
vanjo svoj pogled, ni mogel verjeti da bi bia to
zares lkonija.

«Ali si ti, lkonija, ali me nemara varajo moje
oti?», ree ji

Ni mu odgovorila, neprestano ga gledaje.

S tezavo in bolestjo je Gavran po vseh Stirih
priplezal k njej. Ona je odstopila za korak nazaj.
Gavran je poljubil zemljo, kjer je stala njena noga,
ter zatarnal: «Ikonija! Bog ti daj sre€o na tem in na
onem svetu! Odpusti mi! Ko si mi povrila Zivljenje,
reci mi, da mi tudi odpustis!»

«Zejnega te morem napojiti, laénega nasititi, toda
odpustiti ti, Gavran, nikdar ne morem. Pravijo, da je
Bog rekel: ,Moje je maSCevanje!*, prosi ga, da bi te
on ne kaznovals, dejala je resno in Zalostno Ikonija.

«Na tebi, Zena, sem se ve¢ pregresil nego proti
Bogu! Da, resnica, vidim, da me Bog kaznuje. Nje-
gova kazen pa ni kakor Cloveska kazen. Trpim tukaj
v votlini, iz katere izvira kakor ta potok, moj greh.
On me kaznuje po tebi, toda také, da mi dobrote
skazuje. Bodi zahvaljen Bog, ki je ustvaril Zensko
dobroto !»
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Rizvan-heg in Husejin-aga,
Med krasnimi palatami na Bosporu je tudi jedna,

ki se imenuje Adenistan, ki slovi po lepoti svojih

Stevilnih letovid€, raztroSenih po gajih najlepsih dreves,

kar jih rodita Anatolija in Rumelija. V prostornem

njenem parku duhtelo je grmi¢je z Balkana, iglasta
drevesa iz Dormitora, jesenje iz Kapavnika, lipe iz

- Macedonije, kostanji iz Rumelije, cedre iz Libanona,

8 R T e —

Lga je Mahmud-pafa Mihael-ogla, pesnik, veliki vezir

ciprese iz Anatolije. Cvetliji vrtovi, ovlaZevani z vo-
dometi in napajani s potocki, ki so se stekali iz mra-
morovih vodnjakov, bili so prepreZeni z ograjami iz
pomerancevih in limonovih dreves, Med drevjem je
bilo razobeSeno na tisofe velikih kletk z razli¢nimi
ti¢i, od malega paltka do skalnatega orla. Krdelo
golobov in grlic je letalo v solnénih Zarkih pod modrim
nebom in slavéki na prostem so prepevali o sladkih
vezéh prave ljubezni.

Na stez, ki je drzala skozi drevored pomarané
iz velike palate k morskemu obreZju, bilo je prive-
zano z zlatimi verizicami k pomaranéam, pod katerimi
so bile razprostrte srebrne preproge, na stotine pisanih
papig, ki so pozdravljale priSlece iz poslopja z verz,
citati iz arab3€ine, iz korana in s turSkimi poslovicami.
O poslopju samem pa so govorili, da kar se tice
bogastva in krasote, mu ni bilo najti enakega. Pozidal

‘_‘
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in zet sultana Mehmeda, ki se je polastil Carigrada.
Postavil ga je z bogatim plenom, ki si ga je nabral pri
vzetju Carigrada. V tem dvoru je zbiral okrog sebe in
gostil pesnike iz Perzije, Misira, Anatolije, ufene duhov-
nike ter ucitelje iz vse drave. Ker je imel Mahmud-pasa
pesnisko imé ,Adeni*, imenoval se je palata po njem
Adenistan.

Sultan Ibrahim je daroval Adenistan svojemu
zetu Rizvan-begu, ko mu je bil dal svojo héer Mej-
rimo za Zeno. Rizvan-beg, kot mlad janiCar, se je
odlikoval pri vzetju Bagdada Perzijancem toliko, da
je sam veliki vezir Ahmed-pasa javno proglasil, da
se je le njegovi hrabrosti in izurjenosti zahvaliti za to,
da je zmagalo tursko oroZje. Pri povratu z bojiséa
vzel ga je sultan v serajil kot Siliktar-ago.

Ta visoka stopinja dvorskega dostojanstva po-
delila se je le najboljSim junakom v turSki vojski. In
vsi Turki so priznali, da ni nikomur bolje pristajalo
nesti na svojih rokah pred cesarjem leskeco se nje-
govo sabljo, na katero radi samega bleska dragega
kamenja nisi mogel niti pogledati, nego novemu Si-
liktar-agi, sivo-okemu Rizvan-begu, ki se je odlikoval
po visoki rasti, gibénem telesu in gosposki hoji.

Kje in kaké je videla najmlajia sultanova héerka
mladega Siliktarja, to sta vedela le ona in Rizvan-
beg sama. Toda %e le, ko je sultan nekega dné
opomnil Mejrimo, ki jo je smatral za najboljfo in
najbistrejSo dete, na mozitev, rekla mu je ta narav-
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nost in odlotno, da je fula Ze toliko praviti o hrab-
rosti in dobroti Rizvan-bega, da ne more biti sreéna,
ako ga ji sultan ne di za moZi. Také je postal
Rizvan-beg veliki vezir, cesarjev zet in gospodar
Adenistana, Svatba se je praznovala na slaven naéin,
o kateri se je govorlo na daljavo in Sirjavo po
driavi ter so se céle knjige pisale o njej v Franki-
stanu (t. j. v Evropi).

Kak mesec po svathi je dospel v palaio no-
vega velikega vezira neki jani¢ar. KapudZi-paSa®) je
dejal, da, se imenuje Husejin, da oskrbuje z ZiveZem
straZe, uvajole serajil (cesarsko palafo) v Adrijano-
polju, in da je priSel le zaradi tega v Carigrad, da bi
s cesarkim velikim vezirom Rizvan-brgom spregovoril
nekoliko besed na samem. Po oglasu KapudZi-paSe je
Rizvan-beg takéj narodil, da mu pripeljejo janicarja
v sprejemno sobo. Ko je stari janifar v Zoltih Cevljih
stopil pokorno in udano na sobin prag, je mladi vezir
vstal s svoje perzijske preproge, podal starcu obé
roki, ne pustivii mu pasti na tla, ter po turSko ga
pozdravljaje nagnil na desno in dejul: «Med tolikimi
radostmi, s katerimi me je Allah (slava mu) obsipal,
ta danadnja ni najmanjfa! O dragi moj Lalo, stric
moj in prvi moj uéitelj, bodi mi pozdravijen! in peljavii
ga za rokd, posadil ga je poleg sebe na preprogo.
S spostljivostjo pravega Turka, pustil se je starec

*) Kapudii-pasa = nalelnik dvorne straze.
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posaditi kakor dete, toda takdj, ko je velik vezir spustil
njegovo roko, je vstal ter z veliko spodtljivostjo od-
stopil od preproge, priklonil se vezirju ter z rokama,
prekrizanima na prsih, stal pred njim kakor kip.

«Ne, ne, dragi prijatelj, dobri moj Lalo, ti mora$
sesti poleg mene. To je tvoja hiSa. Predno me je
cesar (neskonéna mu bodi slava) obsipal s svojimi
darovi, si me ti prvi obdaroval. Naudil si me, kakd
imam ravnati s pusko, sekati s sabljo ter metati kopje.
Brez tebe bi ne bil danes cesarski vezir!s

«Ti bi bil cesarski vezir, ko bi tudi ne hotel
tega cesar, kajti tako ti je pisano v usodis, re¢e mirno
in preprievalno Husejin. <Ko sem za&ul to novico v
Adrijanopolju, rekel sem svojemu tovariSu: Vedel sem,
da se také zgodi. Pusti me, da si ga grem ogledat,
in dasi bom poslednji, hoéem mu ipak vos&iti sredo.
Pa tudi dar imam pripravljen zanj. Majhen in reven
je sicer, toda moj vezir ima velikoduSno in pleme-
nito srcé, pa ga radovoljno sprejme od Husejina!»
In Husejin se je vzravnal, vzel iz usnjatega rdedega
past nekaj zavitega v zelenem robcu, iz katerega, ko
ga je razgrnil, je izvlekel zopet rdeé robec, posut s
srebrnimi in zlatimi okraski, a iz tega nekaj zavitega
v svilnino, tanko kot pajlevina. Ko je zalel 3e to
razvijati z velikimi in debelimi prsti, tresli sti se mu
roki. Spoznavii, da tega sam ne more razmotati, pri-
stopil je z najvedjo spostljivostjo, globoko se priklo-
nivsi, k mlademu vezirju ter poloZl mu oni tanki
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svilnat robec na koleno, pa zopet stopil nekoliko
korakov nazaj, gledaje mol&é pred sé.

Rizvan-beg, zafudeno pogledavii starega jani-
Zarja, pa zopet svilnat robec, ga je razvil ter vzel iZ
njega kos zelé tankega platna, na jednem koncu pri-
Fasto izdivanega, kjer so se spajale modre zvezdice z
rdedimi krizei v krogu z zlatimi vejami. Zlate niti so
7e otemnele in pozelenele, toda modre in &rne so 3e
ohranile svojo barvo. Jedna stran tega platna ni bila
odrezana; visele so od nje nepravilne niti, kakor bi
bila ta stran od nekod odtrgana.

«Kauj je to, Lalo?s, vprada vezir, dvignivSi kvisku
ta koS&ek platna, ne pustivii ga izpred odij.

«Ko smo te vzeli tvoji materi, drZal si se krepko
z obema rokama za njen desni rokav. Odtrgavsi te
od nje, nesel sem te v svojem narofju, ti pa si od-
nesel v svojih rokah ta kodfek njenega rokava. Dolgo,
dolgo nisem mogel pozabiti na uporni pogled tvoje
matere, ki je padia na tla. D3, tudi sedaj (in janiar
je zatisnil trepalnice), ako zaprem o&i, vidim njen
pogled. — Vzel sem ta odtrzek in ga shranil kot
nekaj dragocenega. ReveZ sem, zatd ti ne morem
razodeti svojega veselja z dragocenejdim darom. Name-
nil sem se pa, da ti prinesem to velepomenljivo ret!s

Rizvan je urno poskodil in s tresoimi se ro-
kami razprostrl odtrZek rokava svoje matere, gledal
nanj z izbuljenimi oémi, kakor bi Cital tajne besede
v onem vezenju — dvignil ga kvisko ter s spoito-



e

vanjem, v katerem je bila opaziti ljubezen s poboino
grozo, pritisnil ga na svoje &elo, na usta, na srcé in
zopet na usta. Na to je pristopil k starcu, objel ga
ter, izvlekSi izza svojega svilnatega pasi tanek Cer-
kezki noZz z drZajem iz slonove kosti, bogato posut z
dragocenimi kameni, vtaknil mu ga v tuvolide za
pas. Na to ga je prijel za obe roki, posadil ga na
svoje mesto ter sam sedel na njegovo. Starcu so
solze stopile v odi. Gladé si z roké sivo brado, po-
navljal je nekolikokrat potihoma: «Allah! Allah! Bog
je velik I

Rizvan, shranivii odtrZek rokava za nedra, je
dejal: «Se-li spominjad, kaké se je zgodilo vse to?
Dokler si bil nas uéitelj v serajilu, nisi nikdar nié
Erhnil o tems.

«Takd zapoveduje star cesarski ukaz. Dvorni
pazeti ne smejo vedeti za svoj rojstni kraj in za svojo
rodbino. Cesar je njih ofe, celica njih domatija, in
junaku je dovolj, &e ima v sablji svojo sestro. Danes
pa je s teboj drugade ; postal si cesarski vezir. Velikan
mora imeti veliko srcé. To si ti imel Ze poprej, predno
si postal cesarski vezir. Sedaj ti ne bo 3kodovalo,
ako poizve$, da tvoja domovina je Sirf vijalet, mati
tvoja pa je nevernica. Toda kaka nevernica! Kmetica,
ki ima take o&i, kakor najkrasnejia turka gospa. Ko
sem te ji iztrgal, me je ona, zgrudivdi se na tla, po-
gledala s svojimi velikimi o€mi izpod dolgih trepalnic
— da je ta njen pogled presunil moje srcé kakor
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ostra sablja. Z ofmi poslala je za menoj ofitanje, ki
me je zadelo kakor krogla. Zdelo se mi je, kakor bi
mi takrat rekla: ,Kaj ne ves, da sem vezirjeva mati?* »

Mladi vezir, globoko se zamislivsi, je potrt dolgo
moléal, — naposled pa rekel: «Premisljujem, ali je
moja mati Se Ziva? Nemara je Se Ziva, pa se bori z
revicino, med tem ko jaz hodim po svili in Zametu?
Kaj neki porece na to Bog, ki vse vidi in vse vé?»

«Prej je mrtva, nego ziva», omeni Husejin;
enevernice to tezko preZivé, ako jim cesarska roka
iztrga srcé iz telesas.

«Vendar 3e ne ves, ali je umrla? Blagi moj
Lalo, opravi za tvojega vezirja neko sluzbo. Pojdi v
Sirf vijalet, v mojo rojstno vas ter povpraSuj po njej.
Ako je ziva, pripelji mi jo semkaj; ako je umrla, raz-
deli med reveze tisoé ,asprov*, izkoplji vodnjak poleg
ceste, da si pri njem Zejni popotnik ohladi svojo Zejo
z besedami: ,Bog ji odpusti!* Tu ima§ moSnje z
denarji za pot tje in nazajs.

Stari jani¢ar, pozdravivii poveljnika po turSkem
obicaju z desno roko, je dejal: «Pojdem!s

In takoj je odSel.

*
* d

Husejin-aga je sporodil svojemu tovariSu ukaz
Rumili- Belger-bega, naj pusti staremu janicarju oditi,
ne da bi ga vprasal, kam gre. — Pred svojim od-
hodom iz Adrijanopolja se je Husejin e dolgo razgo-



— OB s

varjal s svojo Zeno, ki je bila jedna tistih deklet,
katere so Turki ujeli pri samostanu sv. Ivana. Ze
poprej je slisal od nje, da se je mati Rizvana imeno-
vala Ikonija, da je bila iz vasi LeZzimira v toplifkem
okraju; sedaj je Se znovi¢ zahteval od nje, naj mu
Se enkrat jasno pové vse, na to pa se je napotil v
spremstvu deseterih jezdecev proti Toplici, nesoé seboj
cesarska pisma na vse sandZak-bege in pase,

V Prokuplji je izvedel, da lkonija e Zivi.

Nekega dne je s svojo &eto in z drugimi dese-
terimi jezdeci, ki mu jih je dal topliski beg, ter z
jednim zamorcem, oblecenem v zeleno obleko, pridirjal
pred obéinsko hifo v LeZimiru.

V LeZimiru se je marsikaj spremenilo. Starec
Sima je Ze davno umrl, isto také stari Zupan in vedina
onih gospodarjev, ki so obsodili Gavrana, kateri pa je
zivel Se vedno. Ali bil je Ze ves osivel in &rnega
obraza. Priplezal je iz votline v neko koo, ki so mu
jo postavili kmetje na nekem gri¢u na suhem prostoru.
V tem, da je po takih mukah, prepuifen v votlini
divjim zverinam, ostal Ziv, videli so kmetje nekak
bozji fudeZ; — dai, tudi Gavran sam je resno pripo-
vedoval ljudém, da mu je Bog poslal angela, ki ga
je hladil s ¢&isto vodo in napajal z vinom, in kateri
mu je govoril le besede: «Moje je madievanje, pravi
Gospod!» —

Ikonija je prihajala vsako soboto na Zivi njegov
grob, prinaSala mu jedi in vina, ter hodila vsako leto
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na razvaline cerkve sv. Ivana, da se je ti najokala
do sitega. Ni Se imela petdeset let, toda vsled Zalosti
in muk je pred Easom osivela. Gostim in osivelim
njenim lasem pa so se kaj Eudno prilegale njene velike,
toda %e vedno bistre ofi. V obli¢ju, sedaj neprestano
bledem, bil je opaziti mir in pod njim komaj opazljivi
sledovi velike Zalosti. Mozje, Zene, stari in mladi so
jo klicali ,teto Ikonijo*, radi ljubezni in spoStovanja.
Nikdar ni $la na zabave, vendar, ako je bil kdo bolan,
ako se je kje pripetila nesrea, ali je kje kdo umrl,
tu je bila lkonija prva, da je pomagala s svétom in
tolazbo — ter ob enem dala oddudka tudi svojim
solzam, — —

Danes je bila zopet vsa vas prestraSena po
prihodu Turkov in priZastega zamorca. Zbrani kmetje
pred ob&insko hiSo so poizvedeli od Zupana, da je
prisel ukaz od okrajnega bega, naj brez vseh ovir
dajo Husejinu Ikonijo, da jo ta odpelje v Carigrad.

«Okrajni beg je Se ukazal», ponovil je Zupan,
«da naj jo damo brez ovir, ako holemo, da nam
ostanejo glave na ramah!»

«A kaj bo delala teta Ikonija v Stambulu?s,
kridali so kmetje.

«Cesar jo mora imetils, seZe jim v besedo
Husejin, ki je, kakor vsak jani¢ar, govoril srbski.
«Cesar jo Ze nekje potrebuje, ker imam v rokah
njegov ukaz, da jo pripeljem k cesarskemu vezirju!l»
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«A kaj bo delala teta, Ikonija pri cesarju in
cesarskem vezirju?s vpraSajo zopet kmetje.

«Cesarju je menda Zals, ree resno Husejin,
«da mora krmiti morske ribe z dekleti iz haremov,
torej hote poskusiti krmiti jih s starimi babami!»

«Resnica, svobodno ti je, zbijati z nami take 3ale.
Toda kdo vé? Pri vas Turkih je marsikaj mogoles,
odgovoré mu nekateri iz gnjece.

Med tem so prihrule Zenske in % njimi je bila
prisla tudi Ikonija, po katero je bil poslal Zupan, da
bi ji povedal, kaj in kaké je. Ikoniji se je stisnilo
srcé; obledela je kakor stena obfinske hiSe, toda urno
se je premagala in dejala:

«Ne brigajte se zd-me, dragi bratje in sestre,
da si zopet ne nakopljete nadloge nad vso vas. Mo-
ramo se pokoriti cesarski volji. Ne bojim se stopiti
pred ce&rja. Povem mu odkritosréno, da sem krmila
in napajala z vinom gorske hajduke, ker ti so branili
nas reveze pred nasilniki in cesarskimi odpadniki.
Vidite, ne bojim se cesarja, toda bojim se nekaj dru-
gega!l> In usta lkonije so kréevito strepetala, oéi se
Ji napolnile s solzami.

Od veé stranij so ljudjé klicali na njo, naj pové,
kaj je to . nekaj drugega*.

«Znajte torejs, zatne lkonija, «bojim s¢, da je
S Ziv moj sin, ki mi ga je vzel cesar Pred ved
nego dvajsetimi leti. Ce je $e Ziv, ima gotovo junadko
srcé, kakor njegov ofe, in ker sovraz krivico, je
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lahko mogoce, da je cesarske vezirje s Cem razzalil,
ki so ga za to obsodili k smrti. Nemara je pred svojo
smrtjo Se prosil cesarja, da bi smel poslednjokrat
videti svojo mater. Cesar, kot milostljiv vladar, je
dovolil, da se izpolni obsojenéeva poslednja voljar.

lkonija je zaplakala, Zenske so zacvilile; nastal
je krik, da sta Zupan in Husejin-aga imela kaj opra-
viti, predno sta jih pomirila.

«Vidi§, agas, dejal je starosta, hote opraviliti
enski krik, «v naSem narodu je udomalena poslovica,
ki dé: Ne daj Bog, da bi se pripetilo otroku, Cesar
mu Zeli matils

«Zena ni povsod Zena, toda mati je povsod
mati», odvrne uljudno Husejin. «Tudi pri nas ni dru-
gate, 4 mi smo turtke vere. — Toda starosta in ti
cesarska raja — znajte, da imam od tod petnajst dnij
do Carigrada! Naj se Ikonija pripravi to no¢, da jutri,
ako Bog dd. zgodaj odrinemos. —

Husejin - aga, kot izkulen vojak, je razstavil
strale okrog vasi ter rekel Zupanu, da mu odseka
glavo, ako lkonija zgine ¢ez noé. — Kmetje so se
zbrali na tajno posvetovanje, kaj jim je storiti. Mislili
so e poslati poslanca, da pois&e Mileta, sinovca
Stojana-harambage, ki je bil Ze pod zemljo, naj takoj
dospé s svojo &eto k LeZimiru, — toda lkonija jih
je prosila, naj ne ulinijo tega. Saj se ne izplata, da
bi radi nje koga zabolela glava,
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Drugega dné zarano je priSel Husejin-aga s
svojimi Turki in zamorcem pred njeno hiSo. Ikonija,
poljubivii Makreno, kateri je prepustila svojo doma-
&ijo, in poslovivii se s kmeticami, starimi in mladimi,
poklonila se je Zupanu in gospodarjem, prosé jih
odpuS¢anja, e se morda na tem svetu vel ne vidijo,
— mna to pa se je prekrizala in sedla v pripraviljen
turski voz.

Ko so odhajali iz vasi, je Se zaklicala: «PoZakaj
Se nekoliko, aga! Pozabila sem, pustiti svojim rojakom
nekaj v spomins.

Husejin je ustavil svojo &eto in svoj voz ter
zaklical na kmete, ki so Zalostno gledali za njimi. —
Priteklo je nekaj mladenicev, — Ikonija, dvignivsi
plahto, ki je bila popeta &ez obroe na vozu, je
zaklicala:

«0 Ristifor in ti Milovan, recita moji Makreni,
botri Marti, — a tudi Zupanu in vsem va$anom:
zapuSiéam vam v spomin onega reveza v gorah. Bog
ne daj, da bi si z grehom ofrnili dufo ter ga pustili
brez mene umreti od glada. — Sedaj pa z Bogom!
— Bog in sv. Ivan bodi vam v pomo¢!»

L

Tkonija v Carigradu.

V glavnih carigrajskih ulicah, ki drZé od starega
serajila k Sulejmanovi dZamiji, zbrala se je gosta truma
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naroda. Janicarji, vstopivii se v vrsto, so le s teZavo
zadrZzevali navale ljudstva, ki je hotelo zaplaviti cesto
sredi ulice, po kateri je imel iti sultan s svojo dru-
zino v dzamijo.

V prvem nadstropju neke dvonadstropne hise je
sedela pri oknu, zakritem z briljanom, stara srbska
kmetica in Se jedna mlada, dovolj debela Zenska,
obletena po turSkem kroju. Kmetica je bila lkonija, a
debela Turkinja je bila Zena Husejin-age, ki se je
kot Srbkinja imenovala Marica. Kot zajetnico na boZji
poti pri sv. Ivanu dal jo je SandZak-beg zastonj Hu-
sejin-agi, junaSkemu, hladnokrvnemu janiarju, kateri
jo je takd] vzel za Zeno, nazvavdi jo radi njene le-
pote ,Seker-Mara® (sladkortek). Po letih bila bi Ze
lahko Husejinova héi; ni ga pa mogla dovolj prebvaliti
Ikoniji, Ce§, kaké vrl Clovek je ta stari janiar. ,Boga
mi*, pravi ji, «<nosi me kakor na pavoli, delam Z

~ njim, kar hofem, molim §e po srbski, kakor nekdaj;

da, celé sam mi je prinesel enkrat staro sliko Matere
boZje; Zivim brez skrbi, kakor riba v vodi. Ne klicem
ga drugate nego KarakondZul-efendi (Zarodejnik), on
pa mi zato odgovara: ,dZamum*, ,kuzum* — srcé
moje, jagnetce moje!»

Sedé na naslonjatu, stojetem ob oknu, zrli sta
skozi briljanovo omreZje doli na ulico, — za njima
pa je stal pokorno in resno stari janiCar.

oEvo! Asas-pafa in Alaj-cau$ dirjata ter raz-
glatata padisahov prihod. Odpri dobro odi, da ti po-
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kaZzem vezirja, da si ga dobro ogledas, da se ne pre-
strasis, ko te popeljem k njemus, rece Husejin Ikoniji.

«Ne ustrafim se ga, naj bi bil Se tako grozens,
odvrne mirno Ikonija: ssamd pokazi mi gals

V tem je Sla mimo Ceta telesne straZe v rdedih
suknenih koniCastih Cepicah ma glavi, v temno zelenih
kaftanih (plascih), brez oroZja, samé z dolgimi zelenimi
palicami v rokah., Za njimi je korakala Zeta janicarjev
v dolgih zakrivljenih ku¢mah iz sivega sukna na glavi,
v zelenih plas&ih, &yjih krila so bila pripeta k pasu,
v Zoltih hla¢ah in rdecih Eevljih s handZarji za rdedimi
pasovi in dolgimi puSkami na ramah, a za kuémo —
lesene Zice.

Husejin jih je radostno gledal ter zaklical s
srcem razSirjenim od veselja: «Glej, cesarski sinovi,
aferim !+

Za temi je Sla Ceta vrtnarjev, oblefenih kakor
janicarji, le kume so imeli iz rdefega sukna. Za
njimi so korakali krepki sekirnikarji v &karlatastih
plas&ih in belih turbanih, nesodi v rokah srebre sekire.

Za njimi so gnali dvanajst rujavih Zrebcev iz
Kurdistana s pozlafenimi jermeni ter s sedli, pokritimi
z medvedjimi koZami. Gonjadi, ki so jih vodili, bili
so obleteni v Zolto sukneno opravo, opasano s ca-
rigrajskimi pasovi iz Zolte svile. — Za cesarskimi
zrebci so korakali lovci v Skarlatastih plaitih in s
tigrovo koZzo na levih ramah, s srebrom okovanimi
puskami v rokah, s handZarji in s srebrom okovanimi
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samokresi za pasom. Za njimi je jezdaril oddelek spa-
hijev. Clovek ne vé, kaj naj ogleduje, poprej ljudi ali
konje. Spahiji, odbrani po dostojanstvu in junaStvu,
so imeli na sebi Siroke rdece hlace, zelene plasce,
na prsih oklepe s srebrnimi trakovi, od desne rame
so jim viseli tuli iz rdeega Zameta z zlatom obsiti,
Na glavi so imeli pozlatene ¢ake, obkoljene z belo
nizko streho okrog Eela. V desni roki so drzali kopja,
a poleg beder so imeli krive damascenke (sablje).
Tudi konjska oprava je bila bogata; vse je bilo pre-
§ito na njih s svilnatimi nitimi in s srebrom. Sedla
nekaterih so bila pokrita z Zoltim, drugih z vijoli¢astim
suknom, okrog katerega so viseli srebrni trakovi.

Za njimi je jezdaril Spahi-paSa na krasnem arab-
skem konju, obleen sicer, kakor drugi spahiji, samé
da mu je z belega turbana na zlati streSici plapolal
visok, bel apelj. Okras njegovega konja je bil iz zlata,

Poleg njega je korakalo Sest deckov, v malih
rde¢ih, ov&jih kufmah, v rdeih plas&h in Zoltih
hlagah.

Sedaj je dospel drugi cesarski oddelek : dvanajst
vrancev s srebrnimi jermeni. Na obeh straneh njihovih
sedel bili so obeSeni srebrni, okrogli &¢iti, ozalSani z
rubini. Gonjadi, vsikdar po dva in dva pri jednem
konju, bili so obleCeni v rdefe sukno, na glavi so
imeli visoke rdece ¢ake z dolgimi Sapelji iz plave svile.

Takoj za njimi je Sel tretji oddelek: dvanajst
kakor mleko belih arabskih Zrebcev z gostimi, celd

a
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do tal segajoCimi repovi. Njih jermenje je bilo okra-
Seno s Cistim zlatom. K sedlu iz plavega Zameta so
bili pripeti zlati §¢iti, ozalSani s safii. Gonjadi so
imeli bele &ake, a preko belih hlaé plave plaste. Za
njimi je jezdarila na konjih Ceta janiCarjev v rdeéih
pladtih in zelenih hlagah, z zlatimi trakovi na prsih,
belimi Celadami z zlatimi streSicami in z zlatimi Sapelji
na glavi.

Za temi je jezdaril na visokem vrancu janiéarski
aga, imgjoé na sebi plas¢ iz zelenega atlasa, Siroko
obrobljen s soboljevino, suknjo iste barve, a rokave
iz belega atlasa, Siroke hlae iz rdefega sukna in
Zolte Skornje. Za svilnatim pasom je nosil bogato
ozalfan handZar. Jermenje njegovega vranca je bilo
okraSeno s Cistim srebrom. Poleg njega na obeh
straneh je korakalo Sest zalih miladeniev v janiCarski
opravi, s krasno izdelanimi tuli na hrbtih.

«Poglej no, naSega ago», zaklice Husejin Ikoniji,
sunivii jo v svoji oduSevljenosti ne preve¢ neiZno med
rebra. In prekrizavii roke na prsi, priklanjal se je
svojemu gospodu, ki gotovo ni slutil, da ga za mrezo
pozdravlja janiCar,

Na to je 3lo krdelo sodnikov, duhovnikov in
uliteljev v belih turbanih, zelenih kaftanih ter mehkih
Skornjah iz rdefega safijana, za njimi &eta Sejkov,
Mohamedovih potomcev, v velikih, zelenih turbanih,
za temi zastopnik muftijev v belem turbanu in belem
kaftanu, —— a za temi velikasi, age iz cesarskega
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serajila, kadiaskeri, begler-begi, pale in vezrji, vsi s
sabljami in handZari, ozalSanimi z dragim kamenjem,
v turbanih iz kaZmirskih in hindustanskih tankih tkanin
raznih barv in raznega kroja, nekateri v koZuhih iz
rdefega beneSkega sukna, nekateri v rdedih plascih
iz Zameta, obrobljeni z zlatimi in srebrnimi trakovi, s
soboljevino in dragimi lisi¢jimi koZuhovinami.

«Odpri sedaj oéi in dobro pazi», zakri&i Husejin
Ikoniji, «sedaj pride na¥ vezirs.

Ikonija, pritisnivii Zelo na mreZo, je uprto zrla
na ulico. Srcé ji je zafelo urneje utripati, dasi sama
ni vedela zakaj, morda zarad tega, ker je Husejin
nepri¢akovano zakrical na njo.

Trije mlademéi, veliki in zali, §li so korakoma
v oklepih in srebrnih Eeladah. Mladeni&, stopajo v
sredi, je nesel kopje in tri konjske repove, a ona dva
na straneh sta nesla na ramah Sestoglate akune. Za
njimi je korakalo v wrstah dvanajst otrok, po Stiri v
jedni vrsti. Otroci v prvi vrsti so bili obleCeni v Zolto,
v drugi v rdefo, a v tretji v zeleno svilnato obleko,
da je bila videti vsled tega vsa skupina kakor Ziv
vrt poln tulipanov.

Za njimi jezdil je na visokem anatolskem Zrebcu
jaboléno sive barve mlad Elovek. Njegov plast iz
érega Zameta bil je takdé bogato vezan z zlatom, da
je le td pa tam kukal skozi vezenje, v podobi vej in
grozdov, &rni Zamet. Na prsih je imel Siroke zlate
trakove, za svilnatim pasom handZar, v Cegar rolaj

5.
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je bilo vdelano dokaj smaragdov in rubinov. Na glavi
je imel zlato Eelado s tanko belo streSico, na njej
nad Celom dve zvezdici iz dragega kamenja in dva
Sapelja iz Crnega nojevega perja. Prednji del njego-
vega sedla je bil iz zelenega Zameta, obdit z zlatom
in biserji. Stremeni sta bili iz zlata, isto také tudi
uzda, od katere je na vsaki strani viselo dvanajst
kitic drobnib biserov in dvanajst kitic velikih koral.
Njegov konj je imel na elu Sapelj, zasajen v srebrn
tulipan, na Celu med ofesoma pa talisman z velikim
smaragdom, okrog katerega so se lesketali v treh
vrstah dijamanti, rubini in safii. Z zlatom okovano
jermenje z dolgimi franZami iz Cistega srebra je drialo
na Zrebevih Sirokih prsih veliko zvezdo iz rubinov
ter nad njo polmesec iz dijamantov. Konj in jezdec
sta se kar lesketala na solncu od zlata in dragega
kamenja, da je bilo veselje pogledati ga. Jezdec je sedel
kakor prikovan na sedlu, tiho, prijazno, skoro pokorno
se oziraje na obé strani. Njegov konj pa, kakor bi
se bahal s svojo opravo in svojim junakom, je ko-
rakal ponosno, da so se mu kar iskre sipale izpod
kopit, pripogibaje svoj labudji vrat &asih nizko k
tlom, kakor bi se uklanjal reveiem ter niZje vrste
ljudém, ki so izza janiCarjevih hrbtov zrli na to izobilje,
Casih pa zopet osabno dvignil kvisko glavo, kakor bi
nestrpno opazoval, ¢e se mar krilasti Pegaz ni skril
osramocen za srebrne oblake modrega neba.
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Mladi jezdec, priSeddi navitric z mreZo zadela-
nega okna, je uprl vanj svoj pogled, kakor bi hotel
sneti Z njega mreZo. MreZe sicer ni mogel sneti, toda
za to ni odtrgal od njega svojih oéij, dokler ga po-
nosni konj ni odnesel dalje v sprevodu, — v to Zivo
reko, nesofo s seboj zlato, srebro in drago kamenje.

Ikonija je dobro pogledala vezirja. Njen pogled
se mu je vtisnil v spomin, in on ga je nesel dalje s
seboj po ulici. Bila je razburjena, bleda in zamisljena,
oziraje se mneprestano za njim. Srcé ji je molno
udarilo: komaj je dihala, kakor bi se bila netesa
ustradila. Zdelo se ji je, da je njeno srcé in njena
dufa odletela po ulici ter ostalo le omedlelo truplo,
uprto s Eelom ob mreio. Se le, ko je Husejin za-
klical: «Tu gre padifah!s, se je zganila.

Janiar je padel na kolena ter, sklenivii roki na
prsi, priklonil glavo k levemu ramenu in zatisnil o&i.
In ko je pokazal také po jami¢arskem nacinu, da je
pripravijen poloZiti za gospodarja svojo glavo, se je
potihoma zopet dvignil ter dejal kakor sam sebi: «Pa-
disah ok jaSa!» (Zivio padiSah). Ikonija je zapazila
med pozladenimi klobuki Pejkov in visokimi Sapelji
Solakov postarnega Tur¢ina s tremi &rnimi Sapelji
na beli Celadi, v pladfu iz srebrne tkanine, na belem
konju. Videla je dalje, kaké je nekdo izmed cesarje-
vega spremstva razmetaval srebrni deZ ,asprov* med
tolpo niroda, ki je e z burnejlim kritanjem Zelela
padifahu sredo in zdravje, rovaje se za novce na tlaku.
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«Si-li videla cesarja?», vpraSal je stari Husejin
Ikonijo ves prevzet,

«Ne 3tej mi tega, aga, za greh, in cesar naj
mi tudi odpusti, toda ne morem redi, da bi ga bila
dobro videla».

«Ej, nesrecnica, ti nisi videla cesarja? Torej tudi
nisi videla Kizlar-age Z njegovim Kara-ago, niti Kali-
age % njegovimi belimi evnuhi, niti cesarskega Silik-
tarja, nesolega cesarjevo sabljo, niti njegovega Ibrik-
tarja, ki je nesel zlato vazo, niti Rikabrade, ki dr&
uzdo njegovega konja. niti njegovega Dulbendarja, ki
mu zavezuje turban ter Z njim pozdravlja moslemine ?
Torej nisi videla tega, kar je najlepSe, a vendar so
8li vsi mimo tebe pred padiSahoms.

«Zagledala sem se, istina, v tvojega vezirja.
Videla sem dovolj, zagledavsi njega; Ze ta pogled mi
je zaslepil o&i. Da, povem resnico, zdelo se mi je,
kakor bi bila te njegove ofi in to elo Ze nekje videla,
pa sem jela z glupim svojim razumom premiSljevati,
kje bi ga bila videla.

«A kako ti je bil vSe& cesarski sprevod?», vprasa
aga, obrnivi govorico na drugo stran.

«Ni mu kaj reci, Turéija je drzava! Gledaje to
moé in blis¢obo, mislila sem si: také je bilo tudi pri
nas, dokler smo Se imeli svoje cesarje. Ko bi, moj
aga, sliSal naSe guslarje, kadar jamejo pripovedovati,
kaké je bilo nekdaj pri nas. Ce ne holje, slabeje
gotovo nels
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«Ne, ne», odvrne preprievalno stari janidar,
<bolje Ze ni moglo biti. Razumnejsi, nego si ti, so
mi dejali: «Mal der Hindustan, akl der Frengistan,
hizmet der ali Osman», t. j. ni€ ni vi§jega nad bogastvo
Hindustana, razum Frengistana (Evrope) in lesk Osman-
jije (Tur&ije)!»

Lahko ti je, aga, také govoriti. Ko bi korakali
po tem trgu trije srbski vojvodi: Milo3 Obili¢, Ivan
Kosan&i¢ ter Milan iz naSe Toplice, verjemi mi, da
bi vse mesto strmelo in sam sultan in njegov veliki
vezir bi hitela posipati njima pot z ,aspri*.

Jani¢ar se je nasmehnil, mahnil z roké, kakor
bi hotel redi: «Pustiva to, Zena!»

«Ko bi bil videl Milana Toplicos, zatela je po-
nosno pripovedovati lkonija z iskre¢imi olmi in z
jasnim obli¢jem, kakor bi pripovedovala nekaj, kar je
sama videla. «Ko bi videl Toplico, kedar se, junak,
oblagi. Najpoprej vzame svilnato srajco, ki ni niti
tkana niti predena, marvel izdelana kakor iz Cistega
zlata, navlee na njo jeklen oklep, potem rde¢ plasc,
nanj pa tri lesketajoce se Siroke trakove; jeden je fin,
drugi gib&en, a na tretjem je usita kaca, ki ima kvisko
dvignjeno glavo, v kateri drZi dijamant, dragoceni
kamen. Pod grlom na trakovih visé gumbi, a na njih
steklena ¢afa. Na to oblee hlate z zaponkami, a na
njih je tri sto zlatih gumb do kolena; potem navlece
carigrajske Skornje, pokrije se s &elado z dvanajste-



—n =

rimi peresi, s trinajstim nojevim perom, ki, zamotav$i
se v klob&E, dé — — — »

«A kam si vendar zadla, kaj vse premisljujes?s,
seze ji Husejin v besedo. — «Pojdiva, do vezirjevega
gradi je Se dalec!»

Ikonija, Seker-Kaduna in Husejin-aga odpeljali
so se v vezirjevi kodiji iz Carigrada v Adenistan. Na
bregu penastega morja sta jih pozdravila Kizlar-aga
in Kapu-aga, prvi v beli, drugi v rdedi visoki kuémi,
v plad&ih, okraSenih s soboljevino. Za njima je stalo
na obeh straneh Sest belih in Sest &émih evnuhov,
nekoliko vrtnarjev in ve& dvornih sluZabnikov, med
katerimi si je ogledala lkonija zlasti Tutuda-paSo,
oskrbnika papig, z dvema priZastima krilama na nizkem
turbanu ter s prizasto palico s kraguljéki v roki. Poleg
njega je stal BulbudZi-paSa, oskrbnik slavEkov, z ja-
strebovim krilom na Eelu in srebrnim pti€em na palici,
katero je drzal v roki.

Ikonija se je odlo&no branila, ko sta ji Husejin-
aga in njegova Zema prigovarjala, ko se je vsedala v
kotijo, naj dene nd-se turSki plasé ter také odrine iz
Carigrada skozi Bospor v beli soboljevini z raznimi
okraski med belimi franzami. Bele kratke njene kite
so bile privezane k vratu s &mim svilnatim" robcem.

Ko sta jo zavila Kizlar-aga in Kapu-aga v nekak
kaftan iz tezke zelene svile z zlatim okrajcem, ni spre-
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govorila niti besedice. Ko je pristopil k njej Kizlar-
aga, je obledela in se vsa tresla; — na to, nasmeh-
nivdi se, je peosila Husejina: «Reci mu, prosim te,
aga, naj si ne misli, da se ga bojim. Vsikdar, kadarkoli
zagledam zamorca, se vsa tresem, dasi tudi sama ne
vem zakajs.

Predrdravdi na vrtu mimo mnogih letovis¢, mra-
mornatih vodnjakov, vodopadov in priZastih kletk s
pti¢i, dospeli so na Siroko cesto med pomeranina
drevesa, na katerh so med temnozelenimi listi in
belim duhtedim cvetjem gledale na don zrele pome-
rane kakor zlata jabolka. Ikonija ni vedela, komu se
ima poprej nacuditi, ali tem drevesom z zlatim plodom
in cvetjem ob enem, ali velikim pisanim ptiCem 2z
zakrivljenimi, Sirokimi kljuni, kateri so stali vsikdar
med dvema pomerantnima drevesoma na srebrnih pre-
progah. Se bolj pa se je zatudila, zagledavii TutudZo-
pado; komaj je poZvenkljal s kraguljcki, takoj je vsak
pti¢ sklonil glavo k tlom ter z vriskajodim, toda po-
polnoma razumljivim glasom, spregovoril nekoliko besed,
od katerih je lkonija razumela le toliko, da so turSke.

Ko so dospeli pred krasno izrezljana vrata
glavnega gradd, Zegar zidovje je bilo nenavadno lepd
izdelano iz belega in rdeega mramorja, z okni, za-
delanimi z zlatimi mreZami, obrnil se je Kizlar-aga k
ostalemu spremstvu ter le mahnil z roko. Beli ev-
nuhi, vrtnarji, di, celé sam Kapu-aga so takoj skupno
stopili nazaj.
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Husejin se pribliza k lkoniji ter ji rede: «Pojdi
le s Seker-Kaduno za Kizlar-ago in ne boj se», na
kar se je tudi sam nekam zgubil, také, da so samé
Kizlar-aga, Sest njegovih zamorcev, Ikonija pa Seker-
Kaduna ostali pred vrati.

Kizlar -aga je potrkal s srebrnim prstanom ob
vrata, ki so se odprla na stezaj. Za vratmi na obeh
straneh sta stala dva leva iz &rnega, oglajenega mra-
morja, nekoliko dalje na hodniku pa so stale vrste
zamorcev, kojih so nekateri drZali srebrne sekire, drugi
pa gole sablje. Strah je bilo pogledati jih in tezavno
je bilo reéi, kdo je najgrdi. «Bog ¢uvaj vsakega, da
bi jih niti v sni ne videls, reée lkonija sama sebi,
korakajé pocasi, toda brez strahu za Kizlar-ago. <Morda
niti peklenska straza ne more biti &rnejsa in strasnejSals

Cez kratko je sledil drugi prizor.

Po Sirokih mramornatih stopnjicah so dospeli
kvisku v prostoren in dolg hodnik, v cegar tlak so
bile vdelane zvezde iz rdeéega in zelenega mramorja,
cegar zidovje je bilo prepreZeno z bogatimi perzijskimi
preprogami. Na obeh straneh hodnika je stalo v vrsti
petdeset mladih in zalih deklet. Lasje, ki so jim
segali preko hrbta do pasu, so bili spleteni v stotine
tankih kitic. Hladice so imele iz razanobarvne svile
— Zolte, rdeCe, zelene in bele, okrog pasu svilnate
pasove, ukusno izSivane z zlatimi in srebrnimi cvetli-
cami. Njih jopice so bile narejene bodisi iz rdecega
ali zelenega Zameta in bogato iziivane z zlatom ter
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-z zlatimi gumbi tesno pripete h krasnemu telesu; —

- na prsih pa so bile odprte, da je bilo lahko videti
tanko, svilnato pajéevino, pokrivajoéo deklidja nedra.
Med dvema deklicama je stala osmooglata mizica z
biserji, in na njej Sopki hijacintov ali klintkov.

Veselje je bilo pogledati na ti dve vrsti zalih
deklet v raznobarvnatih, svilnatih oblagilih, s katerimi
sta se junak-hijacint in vitez-klintek pulila med seboj
za poglede dekli&jih oces.

Kizlar-aga je peljal Ikonijo skozi nekoliko sob,
krasno ozalSanih, na to pa jo je popustil s Seker-
Kaduno v jedni njih, v kateri je bilo mnogo drago-
cenih naslonjaéev. Trenutek pozneje je stopila v sobo
DZehaja- Kaduna ter spregovorila nekoliko besed s
Seker-Kaduno, ki je dejala Ikoniji, da jo mora pustiti
samo v tej sobi, da tukaj pofaka vezirja, ki v krat-
kem pride.

Komaj sta gospi odsli skozi vrata, odpré Kizlar-
aga nizka vratica na drugi strani ter spusti mladega
vezirja v sobo. Ikonija, stojeca pri naslonjadu, je kakor
okamela zrla uprto v vezirja, ki je bil videti razburjen
in bled, — in se po tretjem koraku ustavil ter nemo
in zvedavo gledal Ikonijo, kakor ta njega. Na to se
je priblizal k mnjej, prijel jo za rpko ter rekel ji
stbski: «Sednis.

In ona je sedla, ne spregovorivii ni besedice;\
je imela pogled, neprestano uprt v njegove od&i. Vezir
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pa izvlete izza nedrij odtriek rokava ter, pokazavi
ga ji, vprada s tihim glasom: <Li pozna$ to?»

Ikonija, pogledavsi ta koSek perila, pa zopet
vezirja naravnost v obli¢je, odvrne s tresoim se
glasom: «Poznam svoj rokav. — Poznam tudi tebe.
— Tisi...»

On jo prime za roko, poljubi jo in poprasa:
«Kaké si me spoznala?»

«Ko sem te videla dopoludne s cesarjem, zafela
sem si domifljevati, — sedaj pa sem te spoznala po
oleh tvojega.oleta in po vtripanju svojega srcis —
in lkonija se spusti v jok.

Vezir jo je boZal po roki in pustil, da se je
izjokala, na kar poprasa potihoma: «Cemi jo&ed?s

«Jofem in sama ne vém zakaj!», odvrne Ikonija
glasno zaihtevsi. «<Jofem radi srefe, da te vidim, in
zopet radi Zalosti, da te Zivega najdem kot cesarskega
vezirjas.

«Kaj, mari je to nesrefa, biti cesarski vezir?s,
vprasa jo vezir, lahno se nasmehnivii

«Vém, da nisi mogel postati cesarski vezir,
predno nisi prestopil na turSko vero. Moja sreda ni
popolna: nala sem sicer sina, katerega so mi jani-
Carji odnesli, toda turfka vera mi ga je vzela, da je
napravila iz njega cesarskega vezirja. Cesar ima vse
polno vezirjev, jaz pa samé jedinega sina!s

«Niti moja vera, niti moje vezirstvos, refe s
tresodim se glasom Rizvan, «ni bilo zmoZno, odvrniti
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moje srcé od tebe, Imam le jedno mater. A ti in jaz

in mi vsi, ki se uklanjamo, in vi, ki delate kriz, imamo
jedinega istega Bogd. Ne jokaj! Ne gresi pred Bogom!
Sesla sva se danes vsled njegove volje (bodi mu
hvalal), da se ve¢ ne logiva. Pojdi, popeljem te, da
vidi§ mlado sultanovo héer, svojo sinaho!l»

In vezir je prejel mater za roké in jo odpeljal,
kakor dete, skozi ona vratica v harem.

V prostranem vrtu Adenistana je bilo nekoliko
letovis¢ in malih graditev. a najlepsi je bil oni, ki je
bil postavljen prav tikoma poleg obreZja, ne predale¢
od glavnega gradi in vezirjevega harema. Imenoval
se je ,Sedefli-3koljka*, t. j. Bisernica. Njegova spodnja
stavba je bila iz belega mramorja, gorenja pa iz
stekla in iz izrezane cedrovine z Libanona. Ti pa tam
je bila lesenina pokrita s koralami in biserji, spremi-
majofimi na solncu svoje barve z mlecne na temno in

- s temne na ognjeno-rdefo. Od tega je gradié tudi

dobil imé, Postavil ga je Mahmud - paSa ter zapiral vanj
biser, kateri mu je daroval sultan s svojo najmlajo
héerko vred.

Med gradom in velikim vrtom je stal dolg dre-

- vored temno-zelenih cipres; okrog poslopja pa so

rastle stare lipe, zakrivajote ga z duhte¢im hladom in
z mehkim zavojem svojih zelenih listov s srebrnimi
robovi. Kakih dve sto korakov od njega se je raz-



tezal zid iz rdeega mramorja, ob kateri so tiho
pljuskali morski valovi, ko jih je solnce zazibalo, pa
zopet se besno zaganjali vanj, ko se je morje ob
Casu burje borilo z vetrovi. Med tem obzidjem in
gradom so se vile z drobnim in leskedim se peskom
posipane stezice s Sirokimi cvetli&jimi ogoni, obsajenimi
v spomladi gosto s tulipani, hijacinti in lilijami, po
leti pa z vrtnicami in klinfki. Veselje jo bilo pogle-
dati iz vrtne hiSice po priZastih in duhtefih cvetli&jih
preprogah k okvirju iz rdefega mramorja in preko
tega po modrem morskem zrcalu, nad katerim so pre-
letavale gibéno -krilaste bele divje race in po katerem
so jadrale v daljavi trgovske in cesarske ladije kot
nekake velikanske gosi z razprostrtimi krili. Pa tudi
hiSfica sama se je lesketala kakor vrt raznobarvnih
tulipanov. Na podu so leZale perzijske preproge s
prekrasnim vezenjem svetlih in temnih barv; na treh
stranéh ob zidu so stale nizke klopi, prevlecene s
suknom kostanjeve barve ter pokrite semtertje s pre-
progami iz Buhare in z zavoji iz Indije, Na stenah
nad naslonjali so bile dolge, toda ozke vajinice iz
rdeCega in zelenega Zameta, z zlatom obsivane; okrog
preprog na tleh se je raztezal Sirok: prod, na katerem
so italijanski umetniki naslikali z Zivimi barvami pave,
sprehajajode se ponosno po cvetofem polju, ter jelene,
skakajote v zelenem mladem gozdu; od preprog pa
so visele franZe, kar je bilo videti také, kakor bi se
bilo nekje raztopilo zlato, mehki biserji in modri safirji
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ter se curki od tega raztoka, teko&i navzdol, strdili
~ poprej, nego so se zlate, biserne in safirjeve kapljice
odtrgale od celote.

To malo, krasno letoviiée je dal vezir svoji
materi lkoniji za stanovanje. Za postrezbo po noéi in
po daevu dodal ji je dve Zenski iz svojega harema,
da sta bili neprestano pri njej: jedno Grkinjo iz Soluna
in drugo Albanko iz Skadra. Obe sta govorili srbski,
sicer slabo, toda vendar srbski. Koliko neZnih ujetih
Zensk in gibénih dvanajstietnih otrok bilo je v dolnjih
grajskih sobanah, tega lkonija sama ni vedela.

Grkinji je bilo prav za prav ime Agapija, v
haremu pa so jo kot suZnjo imenovali Nurisaba, kar
pomenja Zorka; Albanki je bilo ime Petrija, v haremu
pa so ji dali ime Dzulbahar ali ,pomladna roza*. —
Obé sta bili mladi, bistri, gibéni, razumni; prizadevali
ste si uganiti Ze naprej, s Cem naj postreZeli svoji
zapovednici lkoniji.

Prvega dné sta se ji priblizali s priklonjeno
glavo in pobeSenima rokama k zaponkam zastora,
hoteli ji poljubovati pri vsaki besedi robove njene
obleke ali poljubovati z ustnicami tlak pod njenimi
nogami. — Tretjega dné pa lkonija ni mogla vel
prenesti te gosposke navade, — in poklicala je obé
k sebi ter jima rekla:

«Deklini moji, za Boga, ne mulita me také
dalje! Imam vaju obé rada, ker vidim, da sta dobri
duli, toda vajina sluZba mi ni vie&. Boli me tukaj
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(in Ikonija si je dela roko na srcé), ko vidim vajino
suznjiStvo. Olajalo bi se mi, ko bi bili po Bogu moji
héerki; govorita torej z menoj, kakor bi govorili s
svojo materjo. Pridita, da vaju poljubim kot svoja
otroka !s '

Obé mladi Zenski sta jo gledali z izbuljenimi
o&mi, kakor okameneli. Se le, ko ju je poljubila Ikonija,
pristopivsi najpoprej k Agapiji, na to pa k Petriji, sta
se obé glasno razjokali. Agapija, naslonivii se ji na
prsi, je kar koprnela od joka, a Petrija, kleceta na
preprogi, je pokrivala njeno roko s poljubi in solzami.

Ikoniji so stopile solzé v oéi; od tega trenutka
bilo ji je dokaj loZe pri srcu.

«Nisem hotela vaju razzalostiti, moji dragi», rece
Ikonija, domiSljajo¢a si, da je ona zakrivila njiju solze.

«Dovolite, da se izjokavi», odvrne Agapija; «od
onega trenutka, kar sva nesrednici zgubili svojo mater,
ni Se nihée takd govoril z nama, kakor vi danes.
Najino srcé je Ze davno okamenelo, in naposled, koliko
se ceni srcé revne suinje? Danes pa je vasa dobrota
razgrela led okrog najinega srcd ter ga spremenila v
solzé, ker sve razvideli, da Se imavi srcés.

Tega vecera sta obé mladi Zenski pravili Ikoniji
vso svojo preteklost in ona zopet njima, kaké so ji
nasilno vzeli sina in kaké je Zivela v svoji domovini.

Ikonija je v ,Bisernici* na Bosporu rano legala
in zgodaj vstajala. Veckrat po cele no&i ni mogla
zaspati. Takrat ji je Agapija pripovedovala, kuj vse



- je videla v Jeruzalemu, kjer je bila kot dvanajstletna
deklica s svojo materjo, kaj je videla v Kajiru, kamor
50 jo roparji pripeljali na prodaj, ko so jo po vrnitvi
iz Jeruzalema na poti vjeli. Agajino pripovedovanje o
Jeruzalemu, o grobu Kristusovem, o &udovitih slikah,
pred katerimi svetilnice nikdar ne ugasnejo, je posebno
zanimalo Ikonijo. Petrija pa je znala pripovedovati
pravljico ,O Stirideseterih vezirjih*, katero se je bila
v haremu naudila, ter marsikatero smesnico o Nasradin-
hodzu. Ikonija se je na to prisréno nasmejala, govoreta
Agapiji: «Sedaj po tej veseli Dzubusari (také je jela
klicati DZulbacharo) pa nam Se ti povej kaj o starcu
v Jeruzalemu, ki je zaspal ter se prebudil zopet e le
tez osemdeset lets.

Rizvan-beg je storil vse, kar je bilo mogode,
samé da bi njegova mati bila zadovoljna. Vsakega
ponedeljka je prihajal k njej, da posedi ti nekoliko v
prekrasnem bisernem letovidtu. Vsakega petka na veder
je mlada sultanova hé&i poslala svojo DZehaja-Kaduno
z dvema drugima Zenskama v spremstvu deveterih
suZnjic ter belih in &rnih evouhov, da so jo iZ
njenega letoviséa spremili v harem. lIkonija je vsikdar
vzela seboj svoji tovaridici. Ko je hodla v takem
sprevodu po vrtu, se je lkonija sama sebi smejala ter
rekla: «Bog, Bog, kaj bi rekli nasi kmetje, ko bi me
od nekod gledali, opazivii to Cudo in moje spremstvo?

6
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Zares, poznam je, poprej bi se smejali nego bi se
cudili. Sama sebi se moram Euditis.

V haremu jih je pozdravilo mnogo suZnjic, jedna
zalSa od druge, priklanjajote se pred njimi do til,
marsikatera se je pripognila k tlom, da je poljubila
tlak pod njenimi &evlji. DZehaja-Kaduna in 3e jedna
dvorska gospa sta jo prijeli pod pazduho in jo pe-
ljali v veliko sobano, kjer jim je mlada vezirjeva Zena
priSla za pol poti naproti, pritisnila njeno roko na
svoje srcé, prijela jo pod pazduho ter jo posadila
poleg sebe na naslonjal. Potem sta prinesli dve suZnji
veliko srebrno plodto, polozili jo na osmooglato drago-
ceno mizico pred vezirjevo Zeno in lkonijo ter raz-
stavili po njej plave skledice iz kitajskega porcelana
z velikimi pozlatenimi vréki z mlekom ,sutlijaSem*,
»akadajifo*, z belo in rdeo alvo in vsakovrstnimi
drugimi turSkimi sladCicami. Jedna velika, vitka, mlada
deklica, s ¢roimi lasmi in ofmi, belega Eela in rdedega
lica, vsa obletena v rdefo svilo in Zamet, z rdeéo
roZo v laséh, je stala nepremitno na desni strani
preproge pred naslonjaem in mizico iz istega srebra,
na kateri je stal kristalnat vré z rdelim Serbetom
(turska pijata); na levi strani pa je stala poleg srebrne
mizice z vréem, napoluenim z Zoltim 3erbetom, druga
visoka; vitka, mlada deklica — z bledoZolto rozo v
laséh — modrih odij, kakor mleko belega lica, oble-
¢ena v bledoZolto svilo,
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Ko se ni vezirjevka niti Ikonija nista hoteli ni-
Cesar vel dotakniti, pritekle so Stiri suZnje, dvignile
mizico ter jo odnesle, Mlada vezirjevka je plosknila z
dlanmi. Na to znamenje sta dva orjaska zamorca raz-
groila zagrinjalo na koncu dvorane in spustila notri
Kizlar-ago z dvanajsterimi ¢mimi evnuhi, za njimi
je 8lo dvanajst mladeni¢ev, dvanajst deklet, pa Die-
haja-Kaduna s svojimi Stirimi pomo&nicami; za njimi
dvanajst zamorcev, dvanajst belih Zensk, za njimi zopet
Stirindvajset mladih deklet od petnajstih do dvajsetih
let, vsi bogato oblefeni in nakiteni v obleki iz raznih
barv in razlitnega kroja. Vsi so korakali mimo mlade
vezirjevke; lonija je strahom, roké v krilu, ogledo-
vala priSlece. Dvorne gospé so se razstavile v sku-
pinah ob zidu, evnuhi pa spodaj na koncu dvorane.
Dve suZnji sta prinesli srebrno in zlato kadilnico,
deli vanjo kadila in raznih indijskih diSav, na kar
sta pokadili najpoprej mlado vezirjevo Zeno, potem
Ikonijo in ostalo gospédo. Drugi dve sta prinesli v
srebrnih vrekih duhteto vodo iz roz ter, namo&ivsi
va-njo kitico iz rde&ih klintkov, pokropili Z njo preproge
in zavese na zidu.

Se le sedaj je nastala prava zabava, petje, ples
in predstava Earodejnika.

NajzivejSe se je spominjala ITkonija prvega vecera
ter je dolgo o njem pripovedovala.

Na povelje vezirjevke spustil je Kizlar-aga v
dvorano velikega, kodtenega dervisa, &rne koZe in z

6.
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dolgo, &rno brado. Ta, razprostrdi svoje ponoSene
preproge, je spregovoril nekoliko besed, na kar se
je zalel z bicem, v kateri je bilo zasajenih veliko
zrebljev, biti po glavi, z dolgim toda ozkim noZem
prebadati si miSice na rokah ter z veliko iglo zbadati
si usta. Vezirjevka se je zgrozila in mahnila z roké.
Na to je dervi§ vzel iz Zepa vrhnje obleke umazano
Skrinjico, odprl jo ter izvlekel iZ nje — gada, katerega
je presekal na dvoje, vsako polovico zopet na dvoje
in také naprej, da je Cez kratko asa jela plaziti po
preprogi velika mnoZica gadov. Vezirjevia je obledela
in dekleta so prestradena zakri¢ala. Kizlar - aga je rekel
nekaj osornih besed derviSu in ta je vrgel svojo vi-
soko in konifasto kuémo iz sivega sukna na tla, —
na kar so gadje hiteli drug za drugim, da se skrijejo
v njej kakor v gnezdu.

Vezirjevka je vpralala po Agapiji lkonijo, &e
se nemara ni prestraila’?

«Ne», odvrne Ikonija. «A emu bi se tudi? Oj,
kake gade sem videla tam v nadih gorah, pa nisem
se jih balal Videti tam One gade, to je nekaj, —
toda té — to je le Sala!s

Med tem je dervi§ s teZavo in trudom dvigal
kvisko svojo kuémo polno gadov, kakor bi vsak od
wjih bil iz svinca, potresal jih nekolikokrat semtertje,
momljaje pri tem neke nerazumljive besede in — iz
ku¢me je zletel golob za golobom, noseé v kljunu
vejico, da je v kratkem celo krdelo golobov obleto-
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valo zlati strop, da jih je bilo veselje videti. Jeden je
priletel na naslonjaé¢ med vezirjevko in lkonijo, spustivsi
pred nju svojo vejico. Vezirjevka se je pripognila,
hoteta jo pobrati, toda lkonija jo je wurno prijela
za roko ter zakri¢ala: «Nikarte, cesarska héi, v teh
dervifevih &idezih ni ni€ dobregals

Vezirjevka se je presténo nasmejala, ko ji je
Agapija pojasnila, kaj je rekla Ikonija. — Med tem
je dervis zaZviigal in golob za golobom mu je zletel
na ramena, a on je drugega za drugim vjel ter ga
pozrl kakor nekako slastico. Ko Ze ni bilo ved no-
benega, pa je pred ofmi vseh jel drvi§ lezti skupaj,
ob enem pa rasti na Sirokost, da je bil naposled bolj
Sirok nego dolg — na to pa se je obrnil ter kot
trebusnat pritlikovec odSel iz dvorane in vlekel za seboj
svoje preproge. Vezirjevka in dekleta so se jela glasno
smejati, samé Ikonija, vsa prestraSena, se ni smejala,

Med tem je vstopilo Stirnajst mladih deklet: sedem
izmed teh je imelo v rokah gosli, citre, tambure in
bobencke, drugih sedem pa so bile pevke. Svirale in
prepevale so tako, da jih je bilo veselje sliSati. Mlada
vezirjeva Zena je razumela perzijski jezik ter bila vsa
navduSena. Pele so neko perzijsko pesem, kakd je
roza tarnala za slavékom, kateremu je po preobilnem
petiu podilo srcé. — Ko je bila pesem kontana, za-
klicala je vezirjevka dvakrat: «Aferim! Aferim!s, in
vsa dekleta so ponovila za njo: «<Aferim!» Na njen
poklon sta dve deklici, priskofivdi k pevkinjam in
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sviralkam, nudili jim v srebrnih vrékih sladek in duhteé
Serbet. lkonija, pozorno poslulaje petje, je otoZno in
zamiSljeno gledala milade pevke. Vezirjevka ji je nekaj
rekla, toda ona, dasi je Agapija vse pretolmaéila, tega
ni slisala. Se le, ko se je vezirjevka lahno dotaknila
ter Agapija ponovila one besede, je vprasala: «Kaj
pravis?» kakor bi se bila sprebudila iz spanja.
«Vezirjevka vas vprasa, je-li bila lepa ta pesem?»
«Jako lepas, odvrne lkonija, +zelo lepa! Priva-
bila mi je pred o¢i mojo mladost in 6ne srecne Case,
ko smo prepevali v cerkvi pri sv. Ivanu. Moj Bog,
ko se spomnim, kaké so enkrat priSli k nam iz Pedi
menihi in dijaki ter prepevali — — — saj, pocakaj le
nekoliko». — — Ikonija, pripognivii se, se je za-
mislila ter pritisnila si prst na &elo, kakor bi si hotela
privabiti iz moZgan ta spomin; — na to, zravnavsi se
zopet kvisko, je dejala: Da, sedaj se spominjam. —
Dijaki so prepevali o novem Jeruzalemu — a mi vsi,
mlada dekleta in Zene, bili smo rmeni kakor vosek.
Dijaki in menihi so prepevali vedno z moénejSim glasom
in mi reveZzi smo jokali. Ej, moj Bog, to je bilo petje,
ki bi mrtvega sprebudilo k Zivljenju. — Ne pravim
tega za to, Ce§, da to petje ni bilo krasno, teda ko
bi bila vezirjevka sliSala éno petje! Oh! Ohl», kon-
cala je lkonija, gugajofa se tiho na desno in na levo,
kakor bi obZalovala, da je vse to bilo in — minilo.
V dvorano sta stopili dve mladi, visoki, vitki
brzonogi Misirki z golimi rokami in nedri, prepasani
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okrog past z zastorom iz srebrne tkanine, s srebrnimi
naramniki okrog okroglih rok in nog, s srebrnimi uhani
v udesih, z velikimi Ernimi zenicami v velikih olesih,
s svilnatimi trepalnicami in dolgimi, visoko se uspe-
njajocimi obrvi.

Zadonele so citre in tambure, zaropotali potihoma
bobencki, in obé gib&ni in urni Misirki sta poskotili,
kakor dva svilnata, z zltim prahom posuta metulja.

Ni bilo lahko razloditi, ali tamburice vzdihajo
po aru krasnega deklidjega plesa, ali se vrtita de-
klici po glasu srebmih strun. Razkosje godbe in plesa
se je zlilo v jeden Serbet, s katerim nova Zeja gasi
staro Zejo, da bi je nikdar ne pogasila.

Godba je prenehala, kakor bi nakrat popokale
vse strune, in obé plesalki sta kakor okameneli obstali
v plesu na prstih. Vezirjevka je zopet zaklicala s
svojim srebrnim glasom: «Aferim!> — in priskoivii
deklici sta nudili plesalkama Serbet.

Vezirjevka je zopet vpraSala Ikonijo, kaké ji je
véed ples deklic iz Misirja.

«Ej, cesarska h&», odvrne lkonija, «zares ne
vém, kaj naj refem na to. Vidim, da je to umetnost
in izurjenost, toda tega bi pri nas ne smatrali za ples.
Pri nas je razveseljevanje in Zalovanje vedno kakor
molitev. Plesa pa si ne morem predstaviti drugale,
nego e se pleSe ,kolo® na desno in levo okrog
godcev. Ko se sprimejo sto fantov in deklet ter ja-
mejo plesati, zdi se, da pleSe le jeden sam mladenié
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in jedna sama deklica. Ne veS zares, kaj ti je bolj
vie€, ali ta sramozljiva deklica, ali sramodljivi mla-
deni¢ v kolu*. A srimoZljivost in skromnost je po-
trebna vsaki deklici, kakor barva in vonjava cvetlici. Na
mojo vero, brez tega bi se pri nas ne moglo plesatis.

Vezirjevka ni razumela, na kaj méri lkonija, a
Ikonija ni mogla razumljivejSe povedati, kar je mislila.
Vezirjevka je mislila, da ta nedolofen razgovor kaze
utrujenost vezirjeve matere ; zaté je vstala, poslovila
se z lkonijo in zapovedala, da odpeljejo Ikonijo v njeno
letovisée také, kakor so jo bili pripeljali. — To se je
tudi zgodilo. Sto deklet s svetilnicami je Slo pred
njenim sprevodom in na njeni strani.

Okolo polnoéi je zaklicala Ikonija s postelje:

«Dekleti, ali spita?»

«Potrebuje$ naju?s, vpraSali sta obé njeni po-
streZnici, skoCivii iz postelje.

«Ne morem zatisniti ofes. Oni veferni deklici
mi pleSeta pred ofmi. Vedno se mi zdi, da se vraam
k cerkvi, da bi Cula prepevati nale dijake; ti pa
prihité zamorci (bodi Bog Z njimi!), ki me vleké vén
gledat derviSa in njegove gade. To priloZnost porabim
za beg — a ti zopet dve ciganki skafeta pred menoj.
Agapija, Ce nisi trudna, pripoveduj mi nekaj o svetem
mestu Jeruzalemus.

Agapija je vstala, umila se, napila se vodé,
sedla k postelji lkonije ter zaCela pripovedovati. Pri-
povedovala je také dolgo, da je vezirjeva mati zaspala.
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Poslednje dve solzi.

Rizvan-beg je ufinil vse, kar mu je bilo pri
veliki modi in bogastvu mogoce, da skaZe svoji materi
kot dober sin svoje veliko spoStovanje do nje. Toda
ni trajalo dolgo in Ze se je preprial, da njegova mati
ni sreéna, niti zadovoljna. Ni se sicer pritoZevala ni-
komur, toda od dné do dné je postajala bolj Zalostna.
Gledaje iz svojega gradu po morju, je tuZno kimala
z glavo, pri Cemur so se ji izvijali iz prs tezki vzdihljaji.

«Mati, ti si Zalostna in otoZna!s, rece ji nekega
dne Rizvan. «<Ali te je morda kdo razzalil v moji hisi?
Hoce$ li nefesa, koprni§ mari po nefem? — Mi tega
ti ne vemo, dokler nam ne poveS samas.

«Hvala, cesarski vezirs, odvrnila je lkonija, ki
ni mogla nikdar imenovati vezirja in zeta turSkega
cesarja za svojega sina. «Hvala, cesarski vezir, imam
vsega dovolj v tvojem gradu in morda niti to ni prav,
da mi i in tvoji ljudje skazujete toliko dobrot, da se
Cestokrat ne morem ubraniti solz. Nofem pa ti skri-
vati, da sem Zalostna; zdi se mi, da se moje srcé
zatenja spreminjati v kamen, moje grlo pa v piScalko
iz gorskega, suhega drevesa, da Ze ne morem ve
niti vzdihati, niti poZirati solz».

Rizvan se je plosknil po ¢elu in ji odgovoril
Zalostno: «Gorjé mi! Reci vendar, mati, &esa pogresas?»
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«Bojim se, da bi trajalo predolgo, predno ti vse
povem. Koneéno bi tudi ne bilo lepo, da bi ti nekaj
razodela, kar bi te bolelo; vidim namreé, da ima tvoje
srcé socutje z menoj. — Ni treba, da bi te bolelo in
da bi imel kaj obZalovati. Ti mi skazujes toliko dobrot,
da morda e noben sin, priSedsi do veljave v cesar-
stvu, ni uinil ve¢ za svojo revno mater — Zares,
ni potreba, da bi te bolelo srcé; vsa moja Zalost
izvira le iz bedastega razuma stare in priproste Zenskes.

Toda Rizvan jo je silil, €e§, naj mu pove vse,
kar jo muéi.

»Prav, torej povem ti vse»,

«Prva in glavna re¢ je, da se mi zdi, da to ni
mogoée, da bi tebi in cesarski rodbini ne delali na-
potja. Ti cesarski dvori, ti cesarski vrtovi, — vse
to se dobro poda cesarjevi héerki in cesarskemu
vezirju, — toda kaj hoce sredi vsega tega priprosta
in stara srbska kmetica? Kakor muha, ki pade v
skledo mleka, také se poutim jaz sredi tega izobilja.
Utopim se v njem. Pregresila bi se, ako ne bi rekla,
da tvoja Zena je dobra duSa, ki skazuje pravo ce-
sarsko plemenitost meni revni kmetici, pa tudi ti si
mi dober, kakor krasen dan, Ceprav si vezir turSkega
cesarja-.

Rizvan-beg se zasmeje.

«Odpusti mi, ako pravim nekaj, kar ni prav.
Stara sem, zares, leta so tukaj. Vi ste do mene dobri,
predobi. Toda, kadarkoli grem mimo teh vadih pticev
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s kratkimi in zakrivljenimi kljuni, z zelenim, zlatim in
modrim perjem, o katerih sta mi deklici pravili, da
govoré turski in arabski, vidim, kaké me uprto, strogo
gledajo in nekako modro majajo z glavami. Nekateri
zakriéé zlobno nad menoj. drugi zopet zaZlobudrajo
nekaj nerazumljivega, in odvrnejo se jezno od mene,
kakor bi me ne hoteli niti videti, A jaz si pravim
sama sebi: Moj Bog, mogoce, da oni Zlobudrajo po
arabski: ,Kaj pa hofe tukaj ta kmetica? Za-njo ni
tukaj prostora!*s —

Rizvan se zasmeje glasno iz polnega grla.

«Lahko se mi smejes, cesarski vezir. Se bolj pa
se bo¥ smejal temu, kar ti sedaj povem, Sprehajala
sem se nekoliko po vrtu, posedela nekoliko pod veliko,
staro lipo. Komaj sem se vsedla, Se sem zacula cuden
sum. Sepetalo je listje, Sepetalo in Sepetalo, pa tudi
na drugi strani se ozve $e mocnejSi Sum. Obrnivsi se,
vidim za seboj velik stari hrast. — Pa sem dejala
sama sebi: Moj Bog, tudi ta gorska drevesa se znajo
pogovarjati med seboj!

Poslufala sem in poslufala. — Ne, ne more
biti drugafe nego da govoré. A kaj bi mogla go-
voriti drugega, nego to: Kaj hole tukaj ta kmetica?
— Na to se mi je zdelo, da je hrast zaSepetal lipi:
Potakaj, ti duhtefa sestra, da prileti kralj vranov na
moje veje, pa ga poprosim, naj poslje svoje vrane k
LeZimiru, naj zakrokajo drevesom in kamenju, kakéd
se lkonija tukaj v nekrCanski zemlji dolgocasi in
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prileté jutri Cebele na moj cvet. poprosim njih kraljico,
naj poslje nekaj svojih delavk k LeZimiru, da tam po
livadah raznesejo s cvetlice na cvetlico, z lista na list
novico, da lkonija tukaj liZe med v svilnatem pladtu,
sprehaja se po travi ter z zlatimi brezpetniki tepta
cvetlice — a svoje zapustene vasi se vec ne spominjas,

«Vidim», rete Rizvan, «da koprmi¥ po svojem
rojstnem krajus.

«Sama ne morem reéi, ali koprnim po rojstnem
kraju, ali je to nekaj drugega, kar me muéi. Stara
sem, vsaki hip, ne da bi se tega nadejala, more se
me dotakniti nadangel s svojima krilama, da mu oddam
dufo, — pa strah in Zalost prevzemata mojo duSo,
ko pomislim, da bodo moje kosti strohnele v tej zemlji,
dalet pro¢ od naSih grobov. Ti si dober, ti bi toéil
solzé, toda kje bi se naSel duhovnik, ki bi pokadil in
poskropil moj grob ter pomolil na njem za mojo duso?
Pokopljejo me tukaj kot neznano in nekriCeno duSo,
tam na onem svetu se zgubim ter zablodim med tujce
in moji me bodo zastonj iskali in pricakovali, — O,
Mati BoZja, usmili se me in ohrani me pred tem!»

Rizvan se razzalosti in zamisli. Po daljSem mol-
&anju zacne:

«Davno sem Ze hrepenel, najti te, imeti te pri
sebi ter skrbeti zd-te, da bi vsaj svojo starost mirno
in brez skrbi preZivela pri meni. Ako si pa misli§,
da bo$ srecnejSa med svojimi ljudmi, prav, postavim
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ti ondi grad, napolnim ga z vsem, kar bo¥ potrebo-
vala, ter naroim, da naj se ti od mojih dohodkov
izplatuje toliko, kolikor bo§ potrebovala za Zivljenje
kot vezirjeva matis,

«Ni treba toliko Zrtvovutis, seZe mu v besedo
Ikonija; eres si cesarski vezr, pa tudi tvoje blagajnice
imajo dnos.

«Naj zgubim deset tisof cekinovs, dejal je
odlotno in vneto Rizvan, «<naj zgubim dvajset tiso&
cekinov, samé da bi mogel kupiti ti srefo v tvoji
starosti, sam¢é da bi v njej pozabila na Zalost svoje
mladosti — pa Se nisem potrosil mnogos.

«Deset tiso€, dvajset tiso¢ cekinov! Ali govori§
resnico, cesarski vezir?>, refe strmefa lkonija.

«Resnica, ne Salim ses, odvrne mirno in resno
Rizvan.

«Ej, pocakaj nekolikos, ree lkonija vsa navdu-
fena. Pogledavsi k morju, pomol&i nekoliko, na to
pa se prekriza ter re¢e: «O Mati BoZja, boZja Porod-
nica! Pomagaj mi sedaj!s Na to, obrnivii se k vezirju,
rece: «Kaj naj bi pocela z gradom? Se nekoliko let,
in moje stanovanje bo nekoliko Eevljev &me zemlje,
pokrite s travo. Toda, ako si moj sin in &e hofes
Svoji materi vsaj v starosti odvaliti teZak kamen od
srcd, ter z duSe pregnati &rmi mrak, pa pridobi od
cesarja ferman, da sme revna raja na razvalinah pri

sv. Ivanu postaviti si cerkvico. To bo za tvoje zdravje,
~ za mojo in tvojo duios,
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Rizvan je udaril z roko ob koleno, poskoéil na
noge in, priblizavii se k materi, prejel jo za obe roki
ter dejal razvnelo:

«Cemi me, mati, nisi poprej tega spomuila? Pa
tudi sedaj je to Se prav priSlo. Izprosim od vladarja
ferman, dam denarja na stavbo cerkve, za nakup
zemljis€a in vinogradov; dam privesti menihe, da po-
sveté cerkev ter sluZijo v njej svete maSe pod tvojim
patronatom na slavo Boga, ki je jedini Bog mosle-
minov in dzavrovs,

«Hvala tebi, Bog! Zdaj sem nadla svojega sina!s,
zajokala je lkonija in sedaj prvié objela cesarskega
vezirja kot — svojega sina.

Vezir je kupil od prokupleskega Osmana-age
LeZimir in bliZnje vasi, napravil i njih jedno okroZje
ter jo dal svojemu staremu prijatelju Husejin-agi, ki
je dal vezirju svojo mozko besedo, da bo s svojo
sabljo in glavo Cuval, da nihée od besnih Turkov in
Albancev ne bo oviral stavbo cerkve in gradi okrog
nje, da jo bo branil do smrti pred vsakim napadom.
Vezir mu je dal diplomo, v kateri ga cesar priznava
za Timar-ago iz LeZimira, a drugo Ikoniji, v kateri ji
dovoljuje stavbo cerkve sv. Ivana.

Celi dve leti je trajalo, predno je bila stavba
cerkve dokonZana in cerkev znotraj naslikana. Vezir
je poslal svoji materi mojstre in slikarje iz Soluna,
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ki so delali na sveti atonski gori in kateri so zatrje-
vali ljudem in Ikoniji, da so ti naslikali podobe prav
tako, kakor v cesarski slikarski dvorani v Hilendarju.

Dasi je Husejin-aga plateval vse mojstre iz
vezirjeve blagajnice, ponudila se je vendar lkonija z
vad&ani, da hofejo iz ljubavi donaSati in dovaZati les
in kamenje na stavbo cerkve. Vsako soboto je pri-
nasala tudi ona in ostale Zenske iz vasi delavcem v
skledah jedil, sira, kajmaka in vina. lkonija je skoro
vsakega dné hodila k stavbi, da bi se radovala, kakd
narasta zidovje kvitko, kaké se sestavlja streha in
kaké iz njenega srediS¢a Strli visoki stolp proti
nebesom. —

Po zimi in na pomlad je nekoliko bolehala. —
Bojé se, da ne bi umrla, predno zopet zaluje petje
v cerkvi, je v molitvi glasno prosila Bogd, naj je Se
ne poklice na Oni svet.

Vse je bilo Ze gotovo, samé na desni strani,
. v Zenskem oddelku imel bi biti narejen napis, kaké
je bila ta cerkev po prizadevanju lkonije, matere
vezirja Rizmana, zopet prenovljena. Sam vezir je
zahteval, da se to zgodi. Ikonija pa je zahtevala proti
volji Husejin-age, vseh mojstrov in vse vasi, da se k
besedam ,matere vezirja Rizmana*, dodajo Se
besede : ,in Zene hajduka Milenka. Bog mu
odpusti grehe!* — Morali so se udati ter napisati
takd, kakor je ona hotela. — — —
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Vai&anje so poslali poslance k patrijarhu do
Peti z darovi in proSnjo, naj, ako sam ne more priti,
poilje nekoga posvetit cerkev ter naj dologi tri menihe
kot oskrbnike samostana in cerkve, ki bi uzivali tudi
dohodke vrtov in polja.

Patrijarh je doloéil, naj se posveti cerkev onega
dné pred sv. Ivanom ter poslal defanskega igumena
Jerotija v LeZimir.

In priSel je igumen Jerotij s Sesterimi menihi,
pridli so duhovniki iz Toplice, Sitnice in lbra, ljudstvo
pa je prihrulo od vseh stranij. Zupan in staresine iz Le-
Zimira, kakor tudi kmetje, so gologlavi pricakovali goste.

«Blagor vam in vai Ikoniji», govorili so gostje
LeZimiréanom in odrivali drug drugega v gnjeli, da
bi ji kot nekaki svetnici poljubili roko.

Poleg tega se je zbralo najved ljudstva okrog
pohabljenca, Kkateri, osivel kakor ovca, lica &rnega
kakor oglie, se je plazil po vseh Stirih okrog cerkve.
Pri vseh treh vratih je obstal ter klical: «Hvalim Te,
Bog, ki si s fudovito in veliko svojo milostjo postavil
to cerkev, katero sem jaz razdel s svojim grehom,
Hvala Tebi, Bog, hvala Tebi na veke vekov, amen!s

Bil je to nesrefni Gavran, katerega je dala Ikonija
prinesti z gore, zanj je dala napraviti malo celico v
samostanu za bivalise do smrti.

Tega dné pred sv. Ivanom je posvetil cerkev
detanski igumen z mnogimi meanihi in duhovniki, na kar
so se takoj opravile vecernice.
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Veselje je bilo gledati v poletni noi na to
ljudstvo, posadivie se na pokopaliSte okrog cerkve,
kaké je moléalo in komaj dihalo, poslusaje petje me-
nihov in duhovnikov, ki se je razlegalo v cerkvi pri
Gitanju dvanajsterih evangeljev. — Mnogi starci so jokali.

lkonija se je pripravljala s strogim postom na
jutraj¥njo spoved in sv. obhajilo; toda deloma razbur-
jena, deloma pa utrujena je omedlela v klopi Zenskega
oddelka. Prihitevie Zenske so jo odpeljale iz cerkve,
skropile jo z mrzlo vodo, dale ji poZirek Zganjice,
torej se je kmalo zopet zavedla in ostala na pokopa-
lid¢u, dokler obredi niso bili konEani.

Ko je bilo opravilo konfano, so pri§li k njej
gospodarji i% njene vasi z Zupanom na &elu, pa menihi
in duhovniki, da jo povprafajo po zdravju, na kar so
odili vsi v prostorno obednico, da se nekoliko okrepajo.

«Vse me je uslifal Bog, ved nego sem prita-
kovala na mojo molitev, toda jedna Zelja mi ni bila
usliSana. — Mislila sem si, kaké bi bilo lepo, ko bi
na ta praznik naSe vasi in naSe cerkve bil pri nas
navzo® e stari ofe Nikodij. Spomnila sem se Ze enkrat
nanj, temu je e davno, pred Husejin-ago, on se je
oglasil pri- vezirju, ki je razposlal poslance na vse
strani, tudi k naSemu patrijarhu na Sv. Goro, povpra-
fal po njem, toda vse je bilo zamdn. — Po onem
straSnem dnevu je zginil on in vsak sled za njims,

«Znano mi je tos», seze ji v besedo decanski
igumen, tudi mi smo poizvedovali po njem. — Toda

7



ravnokar sem se nefesa spomnil. Pred kakimi petimi
leti je priSel v De¢an neki Srb iz Dalmacije, vradajod
se z boZje poti iz Jeruzalema, ter nam pripovedoval,
kaké se je sreal tam s starim menihom Srbom ter
se Z mjim dobro seznanil. Pri odhodu rekel mu je stari
menib: «Prosim te, brate, ko bo¥ potoval po srbskem
kraju, sporofi vsakemu duhovniku in bratu Srbinu
pozdrav od oleta Nikodija, ki je naSel v Jeruzalemu
srbsko cerkev sv. Save in kralja Milutina, v kateri je
na kolenih prosil Bogi za srbsko revicino ter razloéno
Cul z oltarja odmevati besede: «Ne udaj se, Srbin!»

«A jaz sem Cul, da je Nikodij odSel v Jeruzalem
in tam umrl!>, reCe neki drugi menih.

Drugega dné je lkonija, odpravljaje se k prvi
masi, pripovedovala svoji Makreni, kaj se ji je sanjalo
po noéi.

«PriSel je od nekod ofe Nikodij, bel kakor sneg.
Prime me za roké ter re€e: «Pojdi, da vidi¥ svojo
cerkevs. Potem, kakor bi bila §la okrog cerkve ter
stopila vanjo. Stari menih se je priklonil, prekrizal
pred podobami, obrnil se k meni ter dejal: «Krasno,
krasno, prav takd, kakor v Hilendarjus. In zopet me
je odpeljal za roké. Pristopivii fez potofek 3la sva
po stezi, dokler nisva dospela do zalega vrta. Solnce
je izSlo ter polilo s svetiobo cvetlice, da ti je kar
pogled jemalo. Nekoliko dalje zagledala sva cerkev.
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Toda kakino cerkev! Siroka njena temeljna stavba
bila je iz rdetih morskih koral, zidovje do strehe pa
iz samega bruSenega stekla, ki se je svetilo na solncu
v vseh sedmerih barvah. Pogledam kvisko ter vidim
stolp iz Cistega modrega, dragega kamenja, pokrit z
zlatimi ploS¢ami. PriSedSi k glavnim vratam iz samega
srebra, belega kakor mleko, zagledala sva pred njimi
dvojne zlate stopnjice in okrog njih oviti dve veji
belega in modrega bezga. Pogledavsi bolje, dotaknem
se ju s prstom ter spoznam, da to niso prirodne
cvetlice, marveé narejene iz biserjev in dragega ka-
menja. «Mili Bogs, rekla sem, koliko je ti bogastva
in krasote! Nekaj takega nima niti turskl cesar, tem
manj Se vezirs.

«Ej, sestra moja», odvrne ofe Nikodij, to cerkev
je postavil srbski car Lazar za svoje Srbe. Poglej
vanjo!> — Pogledam v cerkev ter vidim, kaké na
prestolu, na desno od oltarja, sedi car Lazar — $e
sedaj ga imamo pred oémi: Velike oti, prijazen po-
gled, dolgi lasje, razsuti po ramenih, ter kratka, gosta,
osivela brada; plaS8¢ mu je bil bel, kakor bi bil iz
srebrne preje, a na njem kakor pesti veliki biserji. Na
obéh stranéh <kora» so stali patrijarhi in Skofje v zlati
masni opravi, gledajoti k vratom, kakor bi nekoga
pricakovali. «Koga neki ¢&akajo?», vpraSam. «Cakajo
na-te, da te izpovedd, rete ofe Nikodij. Prestradila
sem se, srcé mi je moéno vtripalo, kakor bi mi hotelo
skoditi iz prsij». — —

7*
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«To je tos, pojasnuje ji modra Makrena, ezveder
sve dolgo govorili o ofetu Nikodiju, govorili smo o
njem z igumenom, ki ga je patrijarh poslal semkaj,
na to si utrujena pozno legla spat ter mislila na iz-
poved — in vse to se ti je zmeSalo ter ustvarilo ti
te krasne sanje, katere, Bog daj, kakor vse ostalo,
Se dobro konéajos.

«Naj se zgodi, kakor je Njegova volja! Ne
bojim se ve¢ smrti. Tukaj sem med svojimi, cerkev
je Ze postavljena in posvedena» — odvrne Ikonija ter
odide iz hiSe, da bi se vstopila pred velika cerkvena
vrata, hoteta pozdraviti igumena in duhovnike, ki so
imeli priti semkaj iz samostanskega gradu, da zacnejo
opravljati sluzbo boZjo. Njej naproti, na drugi strani
cerkvenih vrat, pa je sedel na tleh pohabljenec Gavran.

Nirod, zbirajof se okrog Ikonije, ji je klical:
«Bog ti daj svoj blagoslov!s «Bog ti povrni na tem
in na onem svetul» «Nisi ti samé vezirjeva mati,
marve¢ tudi mati revne naSe vasil» «Zgodilo se je,
da si prestala vse muke, predno si doZivela ta dan!s
A Oni, ki so stali nekoliko dalje, so ji klicali: «Stopi
na gornji prag, da te vsi vidimo. Prisli smo nekateri
od daleg, naj ti torej pogledamo v ofi, da bomo mogli
redi svojim domd: «Videli smo cerkev boZjo in svet-
nico boZjo!s

Toda Ikonija se je obotavljala stopiti na gorenji
mramornati cerkveni prag, da bi jo ljudjé gledali,
marve¢ je ostala na svojem mestu pri vratih z bledim
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obli¢jem in objokanimi ofmi. Med tem so dospeli me-
nibi iz gradd. Sam leZimirski Zupan s kuémo pod
pazduho el jim je s svojimi kmeti naproti, le s te-
7avo si je delal pot skozi goste trume ndroda.

Detanski igumen v Sirokem rdeCem plaséy, z
jeklenim krizem na jekleni veriZici okrog vrati, z ve-
likim Zezlom in &rnim molekom v roki, je korakal
naravnost naprej. Pri cerkvenih vratih ga je lkonija
prijela za roké ter glasno in pokorno ga prosila bla-
goslova, da se je to dale¢ slifalo: «Sveti ofe, da
nadnji dan je najsrecnejii mojega Zivljenja. Bog mi
je dal uéakati toliko veselje: videti v tej cerkvi sluzbo
bozjo v njegovo slavo. Nadi vastanje vedd, da je
preteklo veé nego 26 let, kar sem Zivila tega po-
habljenca, katerega vidite tukaj pri svojih nogah; Z-
vila sem ga, skrivala ga pred ljudmi in zverino, da
ne bi poginil, toda v srcu mu 3e nikdar nisem od-
pustila. Danes pa mi je milostljivi Bog podelil toliko
veselje, torej hofem Gavranu odpustiti. Gavran, od-
pustim ti vse, kar mi je izZemalo solze iz ocij, pri-
pravilo mi Zalost, revi¢ino in muko; odpustim ti pred
Bogom in pred ljudmils

«Bog ti daj svoj blagoslov! Bog daj to!», za-
jecal je bedni Gavran, tope se v solzah; narod pa
je klical: «Bog daj to! Bog te blagoslovil> — in
kakor vil Siril se je ta klic vedno dalje in dalje.
lgumen je blagoslovil z roko pohabljenca, ukazal
dvem. kmetoma, da naj ga odneseta v cerkev, —
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toda on se ni pustil nesti. Po vseh Stirih je po Sest-
indvajsetih letih zopet prilezel v cerkev. Po vsakem
tretjem koraku se je dotaknil s Celom mramornatega
tlaka in klical: «Hvala Ti bodi, Gospod Bog, da
pusti§ greSnika v cerkev, katero si postavil iz sol:
dobre Zenske!s
Za njim je %el igumen, vodet za roko Ikonijo,
in za njimi ostala mnozica. Mnoge Zene, da, tudi mozjé,
opazivii to redko prikazen, so glasno jokali. Ikonija je
bleda korakala po cerkvi, pokorno gledaje pred sé. —
Ko so delanski menthi odsluZili sv. maSo, pri-
stopili so ljudjé k izpovedi. Najprva je bila Ikonija
in po vrsti, ko se je kateri spovedal, pristopil je k
sv. obhajilu. Med tem, ko so ljudjé pristopali k sv.
obhajilu, spovedoval se je v jednem kotu cerkve &rni
Gavran trem menihom, ki so se bili prestradili, ko so
slidali vse, kaj in kaké je bilo. Ker mu niso smeli
dati odveze, od8li so za oltar, da povedé vse Jerotiju.
In pridel je sam Jerotij v maSni opravi ter rekel Gavranu:
«Po odpustanju, ki si ga prejel od lkonije, po
blagoslovu, ki ga imam od patrijarha, po modi, ki mi
jo je dal Bog, in po zares neusahljivem viru milosti,
ki nam ga je odprl Jezus Kristus, dajem ti sv. odvezos.
In takoj mu je dal odvezo, a Gavran, glasno
plakajot, kakor malo dete, se je plazil k cesarskemu
stolcku, kjer je prejel telo Gospodovo®). — — —
Izbrani gostje so odili iz cerkve, da sedejo v
Sotoru k mizi. Na prvo mesto so posadili deanskega
igumena, duhovnike po dostojanstvu, Zupane sosednjih
vasij ter ostale veljake. Vsi gostje, igumen in menihi

*) Opozarjamo, da tak obred spovedi in obhajila je imela
{A}ravusluvna cerkev v dobi, ko se je vrdila ta povest
redn,



l

— 108 =

so silili lkonijo, naj se tudi vsede, toda ona jih je
pokorno prosila, naj ji dovolijo, da njim kot svojim
najredkejfim gostom, kar jih je kedaj imela v Ziv-
lienju, na ta veliki praznik streZe; ulinili so ji po
wblji, pustivdi ji po njeni Zelji stati blizo pokrite mize.
Bila je zel6 bleda in vtrujena. Casih pa casih se je
prijela najblizjega Sotorovega stebra, da ni padla.

Zatele so se napitnice. Vsi so vstali in deCanski
igumen je zufel krasno govoriti o Bogu, narodu, o
bojih, cerkvah, o mukah, s katerimi Bog privablja k
sebi ljudstvo, kaké se je narod, ki mu je ostal zvest,
prekoradivii propast smrti, preprical, da ga Bog pri
izhodu iZ nje pozdravlja v velikimi svojimi milostmi.
— Vsi so bili globoko ginjeni in pokorno so napili
slavi bozji. Pilo se je na zdravje patrijarhov peéskega,
vselenskega in vseh ostalih,

Na to se je zopet dvignil detanski igumen ter
zatel tako-le:

«Moji bratje in otroci v Kristusu! Kristusa lju-
beci poboZni ljudjé! Za to veliko naSo radost, za to
tolazbo, podeljeno nam in vsem, ki pridejo za nami,
koga imamo zahvaliti? Najpoprej Gospoda Boga, ki
nam je pri tej priloZnosti pokazal, da nas noe pu-
stiti poginiti, — drugi¢ pa moramo zahvaliti to le
zeno, dobro in pokorno; iz njenih solz je Bog po-
stavil to cerkev, kakor je danes zarano prav povedal
veliki grednik, a sedaj skesan spokornik, katerega je
sprejel Bog v svojo milost. Vimenu naSe sv. cerkve,
v imenu naSega patrijarha, v imenu vsega duhovstva
in uboge raje bddi ji za to vetna hvala! Ne najdem
niti besed, — a katere najdem, obti¢é mi v grlu, —
torej ne morem z besedumi naSteti, kaké veliko do-
broto je prinesla s tem svojemu narodu. Ni prizgala
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samé svece, da bi veno gorela za njeno duSo, mar- |
vet priZgala je baklio, da Z njo prezene temo, ki |
gospodari revinemu srbskemu narodu. Njeno imé se |
bo s Castjo imenovalo dotlej, dokler bo Zivel srbski
narod. A to je tudi potrebno. — Sedaj pa, bratje,
na zdravie dobrotnice te cerkve, na zdravje naSe
dobre, vrle matere lkonije!s

Kakor grom dvignil se je glas ljudstva. Med
tem, ko se je klic, razlegajo¢ se od trume do trume,
zgubljal v daljavi, zapeli so menihi s sladkimi gla-
sovi: «Mnogaja ljeta, mnogaja ljeta !

Ikonija je dvignila desno roko proti igumenu,
kakor bi ga prosila, naj bi ne govoril o njej, levo
pa si je tifCala k prsim. A ko se je zaécl razlegati
krik ljudstva in je zadonelo petje «Mnogaja ljetas,
je obledela, zarmenela, pa zopet obledela; in sprego-
vorila je Se nekoliko besed, katerih nihfe ni razumel,
ter — padla kakor od strele zadeta na tla.

Priskotil je k njej igumen in nekoliko bliznjih
gostov, pritekle so tudi Zene, zbrane okrog 3otora,
toda vetina menihov ni vedela, kaj se je zgodilo,
radi [tega so Se dokonluli svoje petje: «Mnogaja
ljetal»

Dokontav§i, so vsi prestraSeni hiteli od mize k
Ikoniji. —

Dve veliki solzi, ki ste se bili porodili pod
dolgimi njenimi trepalnicami, sta ji tekli polagoma po
bledem, toda popolnoma mirnem licu, v kotu ustnic
pa se je skrival komaj opazljiv smehljaj.

S tema dvema solzama in s tem smehom po-
slovila se je v trenutku najvede svoje slave od tega
sveta — lkonija, vezirjeva mati.

IS



|..1:-‘ Posasti*. Ceski spisal V. Benes - Trebizskj, poslovenil Z. Z,

rbojski.

20. 21. 22 in 23. — ,Zaobljuba*. Hrvaiki spisal Ferd. Becié,
poslovenil Pet. Medvestek. — ,Stiri dni*, ruski spisal V. M. Garsin,

24. — . Carovnica=, stbski spisal Velja M. Migkovxé. poslovenil Ivan
Sivee. IL ,Tri smrii*, pripovedka grofa L. N. Tolstega, poslovenil
Podravski.

26. — Nt’lu'odne pripovedke v Sogkih planinah, zbral in napisal
A G L

26. — 1. ,Lotarijka®, hrvadki spisal Vedeslav Novak. — IL ,lzgub-
ljeni sin®. Iz srbskega ,Putnika* I 1862, — IIL Mrivaska srajea”,
Iz srbidine po F. OberkneZeviéa v LPutniku® 1. 1862, — Vse tri
poslovenil Simon Gregordié ml.

27. — ,Preskufnja in reditev* ali ,Domi najbolje*, deski spisal X,
Cekal, poslovenil Simon Gregoréi¢ ml.

28. — Peldesellelnica Simona Gregorfita. -~ Drugo izdanje.

z..A_G N{irmlne pripovedke v So#kih plauinah, zbral in napisal

30. — Iz spisov Pavline Pajkove,

SI.F— Slike iz Prage, — éeki spisal E. Herold, poslovenil Jos,

‘aganelj.

32, — L ,Ne bodimo lipov les!*, Ceski spisal Fr. Pravda (Vojteh
Hlinka), poslovenil Simon Pomolov, — IL .Blazni goslar®,
Cedki spisal Josip Kajetan Tyl, poslovenil A. Petri. .

33. — ,Gardist*, eski spisal Alojzij Jirasek, posl. A. Benkovi.

*34. — 1. .Abla“. 1I. ,O mepravem ¢asu®, spisala Milena
Mrazovié, clovenila Minka V—¢é — 1L LIz sela®, spisal
Keaver-Sandor Gjalski, poslovenil Kosec

38. — ,Gorjupa naga kupn®, poljski spisal Lucijan Tatomir (,Lu-
bawa*), poslovenil 3, Tugomil. — ,Kazandidi®, Povest iz Zivljenja
Bodnjakov. Hrvatski spisal lvan Lepudié, poslovenil lvan Cestimir

36. — ,V gradu in pod gradom*. Sdh spisala BoZena Nemdeva.
Poslovenil Petrovid.

37. — ,Godéevska Lizika*. Pripovedka. Ceski spisal Vitézslav Halek.
Posl. Anonym. — ,Olga Zilinska®, Slika iz borbe Slovakoy za
svo) narodni obstanek. Spisal Jan Janda. Poslovenil Pohorski.

38. in 39. — lzbrane pesmi*. ZloZil Antan Funtek.

40. -  Materin blagoslov®, Igra v treh dejanjih. Spisal Anton

Klodi& - Sabladoski.
41, — _Posavéek*. Slika iz Zivljenju v polpretekli dobi, Spisal
Anton Suinik.

42-43. I. ,Smodin*. Povest, Spisal Dobrivee, - II. ,Za ne-
gotovimi teZnjami®. Vaska povest. Slovadki spisala Ljudmila

. Podjavorinskd, poslovenil Anonym.

44-48. — Poezije. Zlozil Josip Paglisrvzzi-Krilan. 1L

48. — lTkonija*. vezirjeva mati. Srbeki spisal Ceda Mijatovié, —

- Poslovenil Podravski,
Z wvendico (* menamovan) snopidi so podli.
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Cena oglasov znaSa 16 kr. za vsako nonpareil-yrstico,
Veckrat po pogodbi,

Kolesarji, pozor! |

Najnovejin pnevmatina kolesa z ||
xvonel, lvrh':houm. erndnimi thaddle ||
kami in ¥ vsemi pripravami, proda-
jajo we zdsj PO ani coni”)
pri znami in podteni domadi fvrdki: |

Jakob Strukelj v Trstu

| via Caserma §t. 16 — vhod na trgu velike vojadnice —
zastopstvo in zaloga svetovnoslovedih koles: ,ADLER*

THUMBER“, , RALLEIGH" in koles z Dunajs. —

|| Jaméi se za svako kolo dve letl. Owenjsniti voles ni
| prime;rli onim, katere ponujujo ¥ Fasnikibh dvomijive lovarne in tvedke
" ﬁ:.ni ih conab, lo'mv #»0 zeld r‘;:wénn. I:o;;n. Tiu vednua. l:\!. -
vanjo poilje se fotogratija zafellonega es. — To prilotnost po=
rabij tadi oni, ki :}"'.. radi nautili voriti. Vsakewu kolesa doda |
se biskan navod, kako je je troba rubili in v redu drfati, kako se rabi
orodje, in unv- 14:.1 sam lahko mul:; v:lild‘ v null:.:‘lmu in brez
nevarnosti. — § =l 'M«'butni i ko! 2 vsemi pri-
pravami. Van 2zoraj omenjena kolesa prodajajo se jedine le proti gohme'm !
platile. Narothe se tofno fxvréniejo na \se . DW= Zahtevujo
unj se slovenski ilustrovani coniki. ~Wng§ 1, 12-1

'r Zoitale 50 s cone kolesom radi novih in velikih patodb » tovar- ||
numi in tadi mdi muofine koles, nahajajocih se v mlogl, Kalers se zdaj |
mdovoljne oddadd po iganih conah. |

|
l ,Gorigka Tiskarna“

|
izdaja tasopise ,Soda* gld. 440 kr. — ,Primorec*® 80 kr. '
JKnjiznice za mladinc®, trdo vezana po 6 pol, gid. 240 |
ali 25 kr. snopié. — ,Slov. knjiznica* gld. 1-80 ali 18
kr. snopi¢. — ,Kazipot* gld. 1120, s posto 10 kr. ved:
— Koledsar za goritko nadikofijo za prestopno leto 1896,
nad 300 strani obsegajoé, velja 40 kr., s podto 50 kr.
' Zaloga tiskovin za fupanstva, fole, cerkvene, postue, sodne ||
in druge urade. — Priporoéa se za tisek rafunov, vabil, |
i vsporedov, posetnic v eleganinih Satuljah i t d.
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